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SEZNAM ZKRATEK  

 
  

      CFCU Centrální finanční a kontraktační jednotka (samostatné oddělení 902 MF) 

CHF Švýcarský frank 

CZP Centrum pro zahraniční pomoc (odbor 58 MF) 

PPF Fond na přípravu projektů (Project Preparation Facility) 

HK Hodnotící komise 

IP Individuální projekt 

KP Prováděcí agentura (konečný příjemce) 

MF  Ministerstvo financí  

MD Ministerstvo dopravy 

MF – CZP 1 Oddělení CZP - příprava a koordinace (odd. 585) 

MF – CZP 2 Oddělení CZP - realizace, monitorování a hodnocení (odd. 581) 

MFTK Metodika finančních toků a kontroly pro Program švýcarsko-české spolupráce 

MoV Monitorovací výbor 

NF Odbor Národní fond (odbor 55 MF) 

NKJ Národní koordinační jednotka 

NKO Národní kontrolní orgán - Odbor Kontrola MF (odbor 17 MF) 

OIA Odbor interního auditu Ministerstva životního prostředí (010) 

OF MŽP Oddělení financování Ministerstva životního prostředí (334) 

OFEU Odbor fondů Evropské unie Ministerstva životního prostředí (330) 

OPEU Oddělení programů Evropské unie Ministerstva životního prostředí (333) 

OR Odbor rozpočtu Ministerstva životního prostředí (220) 

OSS Organizační složka státu 

PR Pověřený realizátor – Státní fond životního prostředí 

SECO Státní kancelář pro hospodářské záležitosti 

SFŽP Státní fond životního prostředí 

SPA Dohoda o projektu (Standard Project Agreement) 

ÚFO Územní finanční orgán 

ÚSC Územní samosprávný celek 

ZP Zprostředkovatel 

ZS Zprostředkující subjekt 
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I.  ÚVOD 

 
 
Tento Manuál stanovuje pokyny a postupy pro implementaci Programu švýcarsko-české 
spolupráce v působnosti Zprostředkujícího subjektu - Ministerstvo životního prostředí, a to od 
vyhlášení výzvy po podpis Dohody o projektu.  
 
Manuál stanovuje základní kompetence a rozsah činností jednotlivých zúčastněných stran. 
Jedná se o následující implementační subjekty: 

 
• Zprostředkující subjekt – Ministerstvo životního prostředí, který jedná z pověření NKJ 

na základě Dohody o delegování pravomocí a zodpovědností, a vykonává povinnosti 
jménem NKJ vůči předkladatelům projektů, resp. následně KP/ZP (konečným 
příjemcům) implementujícím projekty. 

 
• Pověřený realizátor – Státní fond životního prostředí, který jedná na základě Dohody o 

pověření výkonu konkrétních činností uzavřené mezi Ministerstvem životního 
prostředí ČR a Státním fondem životního prostředí ČR. 

 
• Žadatel = předkladatel projektu (viz II/1). 

 
• Prováděcí agentura = konečný příjemce (viz II/1). 

 
Existence Manuálu pracovních postupů Programu švýcarsko-české spolupráce 
zprostředkujícího subjektu – Ministerstvo životního prostředí je nezbytnou podmínkou pro 
založení efektivních pracovních postupů při správě finančních prostředků. Manuál respektuje 
příslušnou legislativu České republiky. 
 
Manuál vychází ze smluvních dokumentů uzavřených mezi Švýcarskou konfederací, 
Evropskou unií a Českou republikou a dále ze stávajících dokumentů schválených vládou 
České republiky, Ministerstvem financí ČR a Ministerstvem životního prostředí ČR: 
 

� Memorandum o porozumění mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací 
o finančním příspěvku pro nově přistoupené státy Evropské unie ze dne 
27. února 2006. 

 
� Rámcová dohoda mezi vládou České republiky a Švýcarskou federální radou 

ve věci implementace Programu švýcarsko-české spolupráce na snížení 
hospodářských a sociálních rozdílů v rámci rozšířené Evropské unie ze dne 
20. prosince 2007. 

 
� Zajištění implementace Programu švýcarsko-české spolupráce, dokument 

schválený poradou vedení Ministerstva financí ČR dne 2. září 2008. 
 

� Metodika finančních toků a kontroly pro Program švýcarsko-české spolupráce 
schválená vládou České republiky dne 16. února 2009. 
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� Manuál Programu švýcarsko-české spolupráce pro vyhlašování výzev – 
předkládání a hodnocení projektů – udělování grantu, dokument schválený 
náměstkem ministra financí dne 27. dubna 2009. 

 
� Příručka pro implementaci Programu švýcarsko-české spolupráce schválená 

Ministerstvem financí dne 17. února 2010. 
 

� Manuál pro zadávání veřejných zakázek v rámci Programu švýcarsko-české 
spolupráce schválený Ministerstvem financí dne 9. března 2010. 

 
� Postupy pro zajištění publicity Programu švýcarsko-české spolupráce 

schválené náměstkem ministra financí dne 15. února 2010. 
 
� Dohoda o delegování pravomocí a zodpovědností pro zajištění přípravy a 

realizace Programu švýcarsko-české spolupráce uzavřená mezi Ministerstvem 
financí ČR (Národní koordinační jednotka) a Ministerstvem životního 
prostředí ČR (Zprostředkující subjekt) dne 9. listopadu 2009. 

 
� Dohoda o pověření výkonu konkrétních činností uzavřená mezi Ministerstvem 

životního prostředí ČR (Zprostředkující subjekt) a Státním fondem životního 
prostředí (Pověřený realizátor) dne 30. října 2009. 

 
� Statut Pracovní skupiny pro Program švýcarsko-české spolupráce schválený 

náměstkyní ministra životního prostředí ČR dne 15. května 2009. 
 

� Pokyn č. 1 NKJ – oprávněné výdaje projektů Programu švýcarsko-české 
spolupráce schválený Ministerstvem financí dne 17. února 2010. 

 
� Pokyn č. 2 NKJ – Pokyn pro vyplnění Průběžné zprávy o projektu (Interim 

report – IR) platný od 1. března 2010. 
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II.  ZÁKLADNÍ INFORMACE  

 

1. Definice pojm ů 
 

1. Auditním subjektem je soukromá firma s uznávanou profesionální reputací, která 
pracuje v souladu s mezinárodními kontrolními standardy a je členem Komory 
auditorů ČR. Auditní subjekt stanovený v rámci celého Programu švýcarsko-české 
spolupráce bude uveden v Dohodě o projektu nebo oznámen dodatečně; 

2. Dohodou o delegování pravomocí a zodpovědností (dále jen „Dohoda 
o delegování“) je dvoustranná písemná dohoda uzavřená mezi Národní koordinační 
jednotkou a Zprostředkujícím subjektem, jejímž předmětem je delegování některých 
pravomocí a zodpovědností Národní koordinační jednotky v přípravě a implementaci 
Programu švýcarsko-české spolupráce vymezených Rámcovou dohodou 
na Zprostředkující subjekt podle kap. 2.2 Metodiky finančních toků a kontroly pro 
Program švýcarsko-české spolupráce; 

3. Dohodou o projektu je dohoda mezi ČR a Švýcarskem o implementaci konkrétního 
projektu1; 

4. Finančním útvarem je útvar (jsou útvary) v rámci kapitoly státního rozpočtu (dále 
jen „SR“), který provádí platby prováděcí agentuře/zprostředkovateli z prostředků SR 
odpovídající podílu určeného na předfinancování výdajů, které mají být kryty 
z prostředků grantu a podílu národního spolufinancování (pokud jej zprostředkující 
subjekt zajišťuje; 

5. Fondem se rozumí fond poskytující granty do konkrétních oblastí daných jeho 
zaměřením. V rámci Programu švýcarsko-české spolupráce existují tyto fondy: Fond 
environmentální odbornosti, Fond partnerství2, Fond na přípravu projektů, Fond na 
stipendia3;  

6. Grant  je nevratný finanční příspěvek poskytnutý Švýcarskem na základě Dohody 
o projektu na schválený projekt. Dle § 44 odst. 2 zákona č. 218/2000 Sb., 
o rozpočtových pravidlech, se jedná o prostředky SR na předfinancování výdajů, které 
mají být kryty prostředky z rozpočtu Evropské unie nebo z finančních mechanismů 
a prostředky poskytnuté ze SR na předfinancování výdajů, které mají být kryty 
prostředky z rozpočtu Evropské unie nebo z finančních mechanismů; 

7. Individuální projekt (dále jen „IP“) je soubor aktivit uvedených v Dohodě 
o projektu, na které je poskytován grant, naplňující cíle Programu švýcarsko-české 
spolupráce. Grant by měl činit minimálně 1 mil. CHF;  

                                                 
1     V případě implementace blokového grantu, resp. programu je uzavírána Dohoda o blokovém grantu, resp.   

Dohoda o programu. Pro účely tohoto Manuálu je dále užíván jednotný pojem Dohoda o projektu. 

2      Fond není přímo obsažen v Rámcové dohodě, kde je uveden pouze „twinning“. 

3      Fond na stipendia bude realizován vybranou švýcarskou institucí. Financování a kontrola této části 
Programu švýcarsko-české spolupráce budou prováděny přímo příslušnými švýcarskými institucemi. 
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8. Monitorovací výbor (dále jen „MoV“) je poradní orgán Národní koordinační 
jednotky, jehož členy jmenuje ministr financí na základě nominací od subjektů 
zapojených do implementace Programu švýcarsko-české spolupráce;  

9. Národní kontrolní orgán (dále jen „NKO“) je ústřední orgán, který odpovídá 
za zajištění efektivního fungování řídících a kontrolních systémů včetně prevence 
podvodů a nesrovnalostí. Provádí kontroly a audity v souladu s vypracovanými plány, 
příslušnými národními právními předpisy a požadavky Rámcové dohody; 

10. Národní koordinační jednotka (dále jen „NKJ“) je subjekt pověřený koordinací 
Programu švýcarsko-české spolupráce = Ministerstvo financí; 

11. Nesrovnalostí se rozumí jakékoliv jednání nebo opomenutí, směřující k 
neoprávněnému čerpání anebo užití prostředků dotace, zejména podvod, zpronevěra, 
uvedení klamavých údajů, porušení povinností vyplývajících z Dohody o projektu, 
porušení řádného využití dotace apod.; 

12. Partneři jsou české a švýcarské subjekty (soukromé i veřejné) vzájemně 
spolupracující v rámci Programu švýcarsko-české spolupráce na realizaci projektu a 
zajišťující udržitelnost jeho výstupů4; 

13. Projektem se pro účely tohoto Manuálu rozumí všechny formy pomoci (IP nebo 
fond), pokud není nutno blíže specifikovat v daném kontextu; 

14. Prováděcí agenturou je úřad veřejné správy, veřejnoprávní nebo soukromoprávní 
právnická osoba anebo jiná osoba pověřená implementací konkrétního IP, na který jí 
byl v souladu s Dohodou o projektu udělen grant (pro účely tohoto Manuálu bude pro 
Prováděcí agenturu používán pojem konečný příjemce, dále jen „KP“); 

15. Předfinancování je předfinancování výdajů, které mají být kryty z prostředků grantu, 
prostředky SR. V praxi to znamená, že KP/zprostředkovatel obdrží prostředky SR, 
které mají být kryty prostředky grantu, a po vynaložení tohoto výdaje ze SR jsou 
prostředky grantu převedeny z účtu NF na účet zprostředkujícího subjektu; 

16. Příspěvkem je nevratný finanční příspěvek poskytnutý Švýcarskem na základě 
Rámcové dohody v celkové výši 109,780 mil. CHF; 

17. Rámcovou dohodou se rozumí Rámcová dohoda o implementaci Programu 
švýcarsko-české spolupráce na snížení hospodářských a sociálních rozdílů v rámci 
rozšířené Evropské unie mezi Švýcarskou federální radou a vládou České republiky; 

18. Řídící výbor sub-projektů zřizuje Ministerstvo životního prostředí jako 
zprostředkovatel Fondu environmentální odbornosti pro dohled nad nastavením a 
realizací Fondu;; 

19. Sub-projektem se rozumí dílčí projekt v rámci jednoho fondu, který s ostatními sub-
projekty spojuje společné téma nebo sdílené cíle; 

20. Technickou asistencí pro NKJ/ZS se rozumí individuální projekt na zajištění 
administrativní podpory NKJ/ZS při přípravě a realizaci Programu švýcarsko-české 
spolupráce5; 

                                                 
4   Jedná se zejména o spolupráci, při které švýcarský subjekt poskytne technologie a know-how potřebné 

pro splnění konkrétního projektu. 
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21. Výzva pro předkládání záměrů projektů bude Otevřená a zveřejněná v tisku a dalších 
médiích (internet). Předkládat své záměry projektů mohou všichni oprávnění žadatelé, 
pokud nebude ve Výzvě stanoveno jinak, na příslušné místo určené ZS-MŽP a to 
v rámci prioritních oblastí uvedených ve Výzvě; 

22. Zprostředkovatelem (dále jen „ZP“) je úřad veřejné správy, právnická osoba 
veřejného práva anebo jiná osoba pověřená implementací odsouhlaseného fondu 
v souladu s příslušnou Dohodou o projektu. Zprostředkovatel je v tomto případě 
příjemcem celkového grantu a uděluje dále granty na jednotlivé sub-projekty vybrané 
v rámci otevřené výzvy pro daný fond. Ministerstvo životního prostředí je 
zprostředkovatelem Fondu environmentální odbornosti;  

23. Zprostředkujícím subjektem (dále jen „ZS“) je veřejný subjekt (organizační složky 
státu) pověřený NKJ na základě Dohody o delegování, který vykonává činnosti NKJ 
vůči KP/ZP = Ministerstvo životního prostředí; 

24. Žadatel = Předkladatel projektu. Žadatelem je předkladatel záměru projektu či 
konečného návrhu projektu. V případě fondu se jedná o předkladatele sub-projektu. 

 
 

2. Implementa ční struktura 
 
 
2.1 Nadnárodní řídící struktura 

 
Pro efektivní a transparentní řízení implementace Programu švýcarsko-české spolupráce jsou 
v souladu s příslušnými mezinárodními dokumenty stanoveny na národní a nadnárodní úrovni 
implementační subjekty s jasně definovanými odpovědnostmi za jednotlivé činnosti celého 
implementačního cyklu. 
 

Švýcarské velvyslanectví 

Švýcarské velvyslanectví je oficiálním reprezentantem Švýcarska. Jeho hlavní funkcí je: 

a) zajišťovat funkci kontaktního místa pro NKJ; 

b) napomáhat kontaktům, zajišťovat navazování vztahů a vytváření sítí mezi partnery; 

c) informovat a radit partnerům ohledně postupů a podmínek příspěvku; 

d) předávat oficiální informace a návrhy švýcarským orgánům; 

e) informovat a předávat návrhy švýcarské strany českým autoritám; 

f) přijímat, formálně kontrolovat a předkládat Státní kanceláři pro hospodářské 
záležitosti (dále jen „SECO“) záměry projektů doporučené MoV a následně také 
konečné návrhy projektů doporučené NKJ - Centrem pro zahraniční pomoc – oddělení 
přípravy a koordinace (dále jen „CZP1“); 

                                                                                                                                                         
5  Postup pro předkládání žádostí o financování z TAF včetně specifikace oprávněných výdajů a dalších 

informací je uveden v Pokynu pro financování aktivit z Fondu technické asistence. Mzdové náklady mezi 
oprávněné nepatří. 
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g) organizovat společně s NKJ pracovní mise švýcarských delegací; 

h) účastnit se zasedání týkajících se Programu švýcarsko-české spolupráce; 

i) poskytovat veřejnosti informace o Programu švýcarsko-české spolupráce;  

j) účastnit se jako pozorovatel jednání MoV. 

 

Státní kancelář pro hospodářské záležitosti (SECO) 

Její hlavní úkoly jsou: 

a) zajistit strategické a operační řízení na celkové úrovni; 

b) účastnit se výročních zasedání organizovaných NKJ;  

c) poskytovat podporu při výběru a přípravě projektů; 

d) dohlížet na celkovou realizaci Programu švýcarsko-české spolupráce 
prostřednictvím ověření na místě. 

 

SECO v rámci řízení Programu švýcarsko-české spolupráce: 

a) konzultuje 

• pravidla a postupy pro implementaci Programu švýcarsko-české spolupráce; 

• podmínky pro výběr projektů; 

• systém monitorování a hodnocení projektů; 

• výroční a závěrečné zprávy; 

b) po administrativní stránce zodpovídá za:  

• příjem a posuzování záměrů a konečných návrhů projektů; 

• přípravu Dohod o projektu ve spolupráci s NKJ; 

• zajišťování finančního řízení projektů; 

• příjem a schválení výročních monitorovacích zpráv k Programu švýcarsko-české 
spolupráce od přijímajících států; 

• zajišťování informovanosti veřejnosti o Programu švýcarsko-české spolupráce; 

 

Některé z těchto úkolů může Švýcarsko delegovat na švýcarské velvyslanectví v Praze. 
 

2.2 Národní řídící struktura  

 
V souladu s Usnesením vlády č. 1272 ze dne 7. listopadu 2007 a Rámcovou dohodou mezi 
Švýcarskou federální radou a vládou České republiky týkající se implementace Programu 
švýcarsko-české spolupráce, čl. 9 zabezpečuje Ministerstvo financí (dále jen „MF“) funkci 
NKJ pro Program švýcarsko-české spolupráce a nese celkovou zodpovědnost za implementaci 
Programu v České republice. 
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Hlavní odpovědností NKJ je zejména celkové řízení Programu švýcarsko-české spolupráce, 
výběr, plánování, realizace, kontrola a hodnocení projektů a rovněž použití finančních 
prostředků z příspěvku v souladu s Rámcovou dohodou. 
 
Administrativní struktura NKJ je tvořena následujícími subjekty: 
 

• Centrum pro zahraniční pomoc – oddělení přípravy a koordinace (CZP1); 

• Centrum pro zahraniční pomoc – oddělení realizace, monitorování a hodnocení 
(CZP2); 

• Národní Fond (NF); 

• Centrální finanční a kontraktační jednotka (CFCU); 

• Odbor Kontrola (NKO). 

 

Centrum pro zahraniční pomoc - oddělení přípravy a koordinace (CZP1) 

Oddělení odpovídá za celkové zajištění administrativy, koordinaci přípravy a využití 
Programu švýcarsko-české spolupráce. Jeho odpovědnost zahrnuje následující úkoly: 

 

a) zajistit implementaci Programu švýcarsko-české spolupráce v souladu s národní 
legislativou; 

b) zajišťovat celkovou koordinaci švýcarského příspěvku s jinými příspěvky, 
s Národním strategickým referenčním rámcem a s nástroji pomoci EU 
ve spolupráci s ostatními příslušnými národními orgány a organizacemi; 

c) připravovat základní dokumenty, které požaduje švýcarská strana, ve spolupráci 
s dalšími subjekty a to až do podpisu Dohody o projektu; 

d) zajistit přípravu a uzavření Dohod o projektu; 

e) zpracovávat metodiku a podrobné postupy pro přípravu a výběr projektů 
spolufinancovaných z Programu švýcarsko-české spolupráce;  

f) po konzultaci se švýcarským velvyslanectvím organizovat výroční zasedání 
a předložit výroční zprávu Programu švýcarsko-české spolupráce;  

g) vykonávat funkci sekretariátu MoV pro Program švýcarsko-české spolupráce; 

h) vyhlašovat výzvy k předkládání záměrů projektů (pokud není tento úkol delegován 
na ZS); 

i) posuzovat záměry projektů předkládaných k projednání MoV (s možností 
konzultace se švýcarským velvyslanectvím); 

j) předkládat záměry projektů doporučené MoV k posouzení SECO; 

k) posoudit a v případě kladného stanoviska předložit konečný návrh projektu SECO; 

l) zajišťovat celkovou informovanost a publicitu Programu švýcarsko-české 
spolupráce, mj. prostřednictvím webových stránek http://www.swiss-
contribution.cz/; 
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m) archivovat veškeré originály příslušných dokumentů po dobu 10 let po ukončení 
projektů. 

 

Centrum pro zahraniční pomoc – oddělení realizace, monitorování a hodnocení (CZP2) 

Jeho odpovědnost zahrnuje následující úkoly: 

 

a) zpracovávat postupy pro realizaci, monitorování a hodnocení projektů 
spolufinancovaných z Programu švýcarsko-české spolupráce;  

b) spolupracovat na přípravě Dohod o projektu;  

c) zajistit průběžné monitorování projektů a přípravu monitorovacích zpráv; 

d) řídit realizaci projektů v souladu s Dohodami o projektu vytvořením adekvátního 
monitorovacího mechanismu;  

e) posuzovat a z hlediska věcné a formální správnosti (plnění cílů projektů) 
schvalovat průběžné, roční a závěrečné zprávy a jejich soulad s Dohodou 
o projektu; 

f) archivovat veškeré originály příslušných dokumentů po dobu 10 let po ukončení 
projektů. 

 

Národní fond (NF) 

Odbor NF je útvar MF plnící funkci Platebního orgánu. Je centrálním místem pro převody 
finančních prostředků mezi ČR a Švýcarskem. Jeho odpovědnost zahrnuje následující úkoly: 

 

a) zajistit zřízení bankovního účtu v měně CHF u ČNB pro příjem finančních 
prostředků ze Švýcarska a jejich distribuci ZS6 a dále bankovního účtu pro příjem 
a převod vratek;  

b) předkládat SECO žádosti o platbu příspěvku ze Švýcarska na účet NF na základě 
relevantní dokumentace o skutečně provedených úhradách oprávněných výdajů;  

c) na základě souhrnných žádostí předložených CFCU zajišťovat převody finančních 
prostředků na příjmový účet ZS;  

d) zajišťovat příjem nevyužitých nebo neoprávněně použitých prostředků Programu 
švýcarsko-české spolupráce přijatých z Územních finančních orgánů (dále jen 
„ÚFO“) a územních samosprávných celků (dále jen „ÚSC“) na účet vratek NF 
a jejich vrácení zpět na příslušný účet Programu švýcarsko-české spolupráce; 

e) vytvářet a případně aktualizovat Metodiku finančních toků a kontroly Programu 
švýcarsko-české spolupráce;  

f) samostatně účtovat v rámci účetní jednotky MF v informačním systému VIOLA 
(dále jen „IS VIOLA“) o účetních případech za oblast prostředků Programu 
švýcarsko-české spolupráce uložených na bankovních účtech NF, zřízených pro 
financování Programu švýcarsko-české spolupráce; 

                                                 
6 Případně ZP, neexistuje-li ZS. 
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g) řešení a vyčíslení nesrovnalostí ve své působnosti v souladu s příslušnými předpisy 
a pokyny; 

h) poskytnout každoroční celkový finanční výkaz o všech převodech prostředků mezi 
Švýcarskem a Národním fondem na jedné straně a mezi Národním fondem 
a zprostředkujícími subjekty na druhé straně; 

i) archivovat veškeré originály dokumentů po dobu 10 let po ukončení projektů. 

 

Centrální finanční a kontraktační jednotka (CFCU) 

Její odpovědnost zahrnuje následující úkoly: 

 

a) připravit pro implementaci Programu švýcarsko-české spolupráce základní 
dokumenty, které požaduje švýcarská strana, a to ve spolupráci s CZP1, CZP2 
a dalšími subjekty; 

b) vydávat Oznámení o poskytnutí grantu vůči ZS (organizační složka státu, dále jen 
„OSS“), které na jejich základě poskytují prostředky KP/ZP;  

c) vydávat Rozhodnutí o poskytnutí dotace z NF vůči zprostředkujícím subjektům, 
kterými jsou ÚSC; 

d) zadávat a aktualizovat údaje o projektech, rozpočtech a subjektech do modulu 
Projektového řízení IS VIOLA; 

e) potvrzovat, že výše spolufinancování byla zajištěna v souladu s Dohodou 
o projektu; 

f) evidovat a schvalovat žádosti KP/ZP a souhrnné žádosti v IS VIOLA v rámci 
Programu švýcarsko-české spolupráce; 

g) předkládat souhrnné žádosti o platby NF a ověřovat jejich správnost a zákonnost; 

h) zpracovávat pravidelné zprávy pro NF v požadovaném rozsahu jako podklad 
pro žádost o platbu příspěvku na účet NF;  

i) zpracovávat metodiku a podrobné postupy spojené se zadáváním veřejných 
zakázek; 

j) dohlížet na průběh výběrových řízení v souladu se zákonem č. 137/2006 Sb. 
a ostatními specifickými pravidly Programu švýcarsko-české spolupráce u všech 
projektů; 

k) v případě, že pro daný projekt neexistuje ZS nebo jím je MF, přijímat hlášení 
podezření na nesrovnalost na úrovni KP/ZP a potvrzovat jejich opodstatněnost, 
zahájit a vést řízení k prošetření podezření na nesrovnalost, dát NF podnět 
k pozastavení plateb; 

l) v případě, že pro daný projekt neexistuje ZS nebo jím je MF, odpovídat za vrácení 
nesprávně nebo neoprávněně vyplacených, zadržených, použitých nebo 
nevyužitých prostředků z příspěvku na účet Národního fondu;  

m) vést a aktualizovat registr nesrovnalostí; 

n) informovat CZP1, CZP2, NF a odbor Kontrola o všech případech zjištěných 
nesrovnalostí a porušení pravidel a postupů Programu švýcarsko-české spolupráce 
a jejich prováděcích pokynů a souvisejících zákonů; 
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o) zpracovávat podkladové dokumenty pro výroční zprávu;  

p) archivovat veškeré originály dokumentů po dobu 10 let po ukončení projektů. 

 

Odbor Kontrola 

Odbor Kontrola je útvar MF, který je ústředním správním orgánem pro finanční kontrolu 
v souladu s § 7 zák. č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole. Plní funkci Národního kontrolního 
orgánu (dále jen „NKO“). 
 
Jeho odpovědnost zahrnuje následující úkoly: 
 

a) metodické řízení a koordinace výkonu finanční kontroly v rámci celé 
implementační struktury a poskytování konzultační, poradenské a školící činnosti 
při implementaci Programu švýcarsko-české spolupráce; 

b) spolupráce s kontrolními orgány7, jejich kontrolními útvary nebo útvary interního 
auditu na všech úrovních implementace a s auditním subjektem; 

c) zajištění auditního subjektu pro všechny projekty;  

d) zpracování ročních plánů finančních kontrol a auditů na základě údajů, které mu 
předávají kontrolní orgány a auditní subjekt a informování SECO o těchto plánech 
a jejich plnění; 

e) vykonávání auditů systému implementace; 

f) zajištění projednání výsledků finančních kontrol a auditů s CZP2, CFCU a ZS 
včetně SECO a zajištění následné evidence informací o přijatých opatřeních k 
nápravě; 

g) zajištění výkonu auditu shody u každého ZS zodpovědného za implementaci 
Programu švýcarsko-české spolupráce, jak vyplývá z článku 3.6 Přílohy 2 
Rámcové dohody; 

h) zpracování roční zprávy o výsledcích finančních kontrol a auditů v oblasti 
hospodaření s finančními prostředky z příspěvku na základě zpráv zasílaných 
kontrolními orgány a auditním subjektem ve stanoveném termínu; tyto zprávy 
budou přílohou výročních zpráv; 

i) reportování nesrovnalostí vůči SECO v souladu s podmínkami Rámcové dohody; 

j) spolupráce na kontrolách a auditech, které zajišťuje švýcarská strana, 
a poskytování potřebných informací švýcarské straně; 

k) archivace všech originálů relevantních dokumentů z prováděných kontrol a auditů 
a řešení nesrovnalostí po dobu 10 let po ukončení realizace projektů. 

 

                                                 
7 Kontrolními orgány jsou CZP1, CZP2, CFCU a zprostředkující subjekty, které na základě Dohody 
o delegování s Národní koordinační jednotkou vykonávají kontrolu KP/ZP. 
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Centrální orgány a územně samosprávní celky na úrovni krajů a obcí jsou dále povinny 
v souladu se zák. č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, v platném znění, mít vytvořen systém 
řídící kontroly a funkční nezávislý systém interního auditu.  
 

Monitorovací výbor (MoV) 

 

Monitorovací výbor Programu švýcarsko-české spolupráce v České republice zodpovídá za 
monitorování přípravy, implementace, efektivní řízení a koordinaci využívání prostředků 
z Programu švýcarsko-české spolupráce. 

 
Ministr financí jmenuje a odvolává členy MoV na základě návrhů příslušných ministrů nebo 
vedoucích orgánů veřejné správy, případně dalších relevantních institucí. Jednání MoV se 
mohou účastnit se statutem pozorovatele zástupci švýcarského velvyslanectví, příp. přizvaní 
zástupci dalších organizací a institucí. MoV napomáhá NKJ ve výběru záměrů projektů a 
strategickém řízení Programu švýcarsko-české spolupráce. 
 
Jeho odpovědnost zahrnuje následující úkoly: 
 

• navrhovat záměry projektů doporučené NKJ k předložení švýcarské straně; 

• monitorovat soulad implementace pomoci s Rámcovou dohodou; 

• vyhodnocovat celkový postup plnění cílů Programu švýcarsko-české spolupráce, 
navrhovat jeho úpravy a prostřednictvím NKJ tyto předkládat k odsouhlasení 
švýcarské straně; 

• schvalovat výroční monitorovací zprávy připravené NKJ. 

 
Řídící výbor sub-projektů 

 

Ministerstvo životního prostředí jako zprostředkovatel Fondu environmentální odbornosti má 
možnost zřídit pro dohled nad nastavením a realizací Fondu jedenáctičlenný Řídicí výbor, 
který sestává z předsedy Řídicího výboru (zástupce Ministerstva životního prostředí) a dalších 
členů. Dalšími členy Řídicího výboru jsou 4 zástupci Ministerstva životního prostředí (sekce 
ekonomiky a politiky ŽP, sekce ochrany přírody a krajiny, sekce technické ochrany ŽP, sekce 
ochrany klimatu a ovzduší), 1 zástupce Státního fondu životního prostředí, 1 zástupce 
Ministerstva financí České republiky - Národní koordinační jednotky (NKJ), 1 zástupce 
Velvyslanectví Švýcarské konfederace (SCO), 1 zástupce Moravskoslezského kraje, 1 
zástupce Olomouckého kraje a 1 zástupce Zlínského kraje. Funkci tajemníka vykonává 
zástupce Odboru fondů EU.  

Řídicí výbor v rámci implementace Fondu environmentální odbornosti: 

-         projednává návrhy revizí zaměření Fondu environmentální odbornosti, 
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-        činí další strategická rozhodnutí, tak, aby bylo zajištěno efektivní řízení a adekvátní 
nastavení Fondu environmentální odbornosti, 

-         projednává návrhy změn výběrových kritérií pro hodnocení sub-projektů,  

-         projednává Roční zprávy o realizaci Fondu environmentální odbornosti, které MŽP – 
zprostředkovatel Fondu předkládá NKJ, 
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2.3 Řídící struktura na úrovni resortu životního prost ředí 
 

Zprostředkující subjekt (ZS) – Ministerstvo životního prostředí (MŽP) 

 

Ministerstvo životního prostředí vykonává na základě pověření NKJ dle Dohody o delegování 
delegované činnosti NKJ vůči předkladatelům záměrů projektů a následně KP/ZP. Jsou na něj 
na základě Dohody o delegování přeneseny vybrané odpovědnosti za přípravu projektů a 
jejich implementaci. Ručí za zajištění všech odpovídajících aktivit včetně spolufinancování a 
předfinancování jednotlivých projektů. 
 
Tato „Dohoda“ vychází z Rámcové dohody mezi Švýcarskou federální radou a vládou České 
republiky týkající se implementace Programu švýcarsko-české spolupráce na snížení 
hospodářských a sociálních rozdílů v rámci rozšířené Evropské Unie uzavřené dne 
20.12.2007.  
 
ZS-MŽP je odpovědné za následující oblasti zaměření vymezené Rámcovou dohodou. 
V rámci oblasti 2.1 budou poskytovány finanční prostředky na realizaci individuálních 
projektů. V rámci oblasti 2.2 budou poskytovány finanční prostředky na realizaci sub-
projektů. 
 
2.1 Obnova a modernizace základní infrastruktury a zlepšení životního prostředí 
Cíl 1: Posílit služby spojené s infrastrukturou na úrovni obcí s cílem zvýšit životní úroveň a 
podporovat hospodářský rozvoj. 
 
Cíl 2: Zvýšit energetickou efektivitu a zlepšit kvalitu ovzduší (snížení emisí skleníkových 
plynů a jiných nebezpečných emisí). 
 
Cíl 3: Zlepšit management, bezpečnost a spolehlivost komunálních/regionálních systémů 
veřejné dopravy. 
 
2.2 Zlepšení životního prostředí 
Environmentální expertní fond  
 
 
Mezi NKJ-MF a Ministerstvem životního prostředí byla za účelem jednoznačného vymezení 
zodpovědností uzavřena Dohoda o delegování, která vymezila práva a odpovědnosti mezi 
NKJ a Ministerstvem životního prostředí.  
 
 V Dohodě o delegování je úlohou MŽP zejména: 
 

a) předložit podklady NKJ pro vyhlášení otevřené výzvy; 

b) přijímat a hodnotit záměry projektů včetně posouzení jejich souladu s pravidly veřejné 
podpory a dalšími požadavky Rámcové dohody; 

c) zpracovat Stanoviska ZS k doporučeným návrhům projektů; 

d) předkládat doporučené návrhy NKJ-CZP 1; 

e) poskytovat asistenci při zpracovávání konečných návrhů projektů; 
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f) přijímat konečné návrhy projektů, na základě stanoviska SECO, posoudit dopracovaný 
konečný návrh projektu a zpracovat Stanoviska ZS ke konečným návrhům projektů; 

g) předkládat konečné návrhy projektů NKJ; 

h) účastnit se jednání Monitorovacích výborů; 

i) vydávat Rozhodnutí o poskytnutí dotace nebo stanovit výdaje organizačních složek 
státu; 

j) posuzovat a monitorovat soulad realizace projektu s Dohodou o projektu a Rozhodnutím 
o poskytnutí dotace;  

k) provádět ve spolupráci s NKJ dohled nad výběrovými řízeními prováděnými Konečným 
příjemcem/Zprostředkovatelem v souvislosti s realizací projektu, zejména potvrzovat 
soulad postupů s národní legislativou a postupy stanovenými NKJ; 

l) zajišťovat publicitu Programu švýcarsko-české spolupráce a informovanost; 

m) zajistit narozpočtování prostředků ve svém rozpočtu tak, aby KP/ZP obdržel na 
základě žádosti o platbu prostředky na předfinancování grantu; 

n) potvrdit, že výše spolufinancování je zajištěna v souladu s Dohodou o projektu; 

o) zajistit, aby žádný oprávněný výdaj projektu nebyl financován duplicitně z jiného 
zdroje financování; 

p) kontrolovat žádosti o platbu, včetně faktur a jiných účetních dokladů, předložené 
KP/ZP a ověřovat pravost a správnost podkladů, jakož i oprávněnost výdajů; 

q) zajistit kontrolu a předkládání zpráv o projektech; 

r) ověřovat správnost a pravdivost údajů v monitorovacích zprávách předložených 
KP/ZP;  

s) zajistit průběžné monitorování a řízení projektů prostřednictvím Řídících výborů 
projektů, pokud budou ustanoveny; 

t) přijímat hlášení podezření na nesrovnalosti na úrovni KP/ZP a potvrzovat jejich 
opodstatněnost, zahájit a vést řízení k prošetření podezření na nesrovnalost;  

u) odpovídat za vrácení nesprávně nebo neoprávněně vyplacených, zadržených, 
použitých nebo nevyužitých prostředků z Příspěvku Švýcarsku na účet Národního 
fondu, šetřit podezření na nesrovnalosti na úrovni KP/ZP;  

v) zajistit, aby platby KP/ZP byly prováděny v určených lhůtách; 

w) zajistit provádění kontrol, auditů a průběžné monitorování projektů v rámci dané 
oblasti zaměření; 

x) zajistit archivaci všech relevantních dokumentů týkajících se projektů v rámci 
Programu švýcarsko-české spolupráce po dobu 10 let po ukončení realizace projektů. 

y) řídit se dalšími pokyny vydanými NKJ. 

 

V rámci Ministerstva životního prostředí jakožto ZS se na implementaci Programu švýcarsko-
české spolupráce účastní: 
 
 

1. Odbor fondů Evropské unie (330), který má za odpovědnost: 
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a. účastnit se jednání Monitorovacích výborů; 

b. vydávat Rozhodnutí o poskytnutí dotace nebo stanovit výdaje organizačních 
složek státu; 

c. zajistit, aby platby KP/ZP byly prováděny v určených lhůtách; 

d. zajistit archivaci všech relevantních dokumentů týkajících se projektů v rámci 
Programu švýcarsko-české spolupráce po dobu 10 let po ukončení realizace 
projektů; 

e. řídit se dalšími pokyny vydanými NKJ. 

 
2. Oddělení programů Evropské unie (333) spadající organizačně do Odboru fondů 

Evropské unie, které má za odpovědnost: 

a. předkládat podklady NKJ pro vyhlášení otevřené výzvy; 

b. kontrolovat hodnocení záměrů projektů provedeného PR; 

c. zpracovávat Stanoviska ZS k doporučeným návrhům projektů; 

d. kontrolovat výsledky posouzení dopracovaného konečného návrhu projektu 
PR; 

e. zpracovávat Stanoviska ZS ke konečným návrhům projektů; 

f. předkládat doporučené záměry projektů NKJ-CZP 1; 

g. předkládat konečné návrhy projektů NKJ-CZP1; 

h. ve spolupráci s NKJ a PR provádět dohled nad výběrovými řízeními prováděnými 
Konečným příjemcem/Zprostředkovatelem v souvislosti s realizací projektu, 
zejména potvrzovat soulad postupů s národní legislativou a postupy stanovenými 
NKJ; 

i. zajistit průběžné monitorování a řízení projektů prostřednictvím Řídících 
výborů projektů, pokud budou ustanoveny; 

j. odpovídat za vrácení nesprávně nebo neoprávněně vyplacených, zadržených, 
použitých nebo nevyužitých prostředků z Příspěvku Švýcarsku na účet 
Národního fondu, šetřit podezření na nesrovnalosti na úrovni KP/ZP;  

k. zajistit archivaci všech relevantních dokumentů týkajících se projektů v rámci 
Programu švýcarsko-české spolupráce po dobu 10 let po ukončení realizace 
projektů; 

l. řídit se dalšími pokyny vydanými NKJ. 

 

3. Oddělení financování (334) spadající organizačně do Odboru fondů Evropské unie, 
které má za odpovědnost: 

a. zajistit narozpočtování prostředků ve státním rozpočtu tak, aby KP/ZP obdržel 
na základě žádosti o platbu prostředky na předfinancování grantu; 

b. potvrdit, že výše spolufinancování je zajištěna v souladu s Dohodou o 
projektu; 
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c. zajistit archivaci všech relevantních dokumentů týkajících se projektů v rámci 
Programu švýcarsko-české spolupráce po dobu 10 let po ukončení realizace 
projektů; 

d. řídit se dalšími pokyny vydanými NKJ. 

 
4. Odbor rozpočtu (220), který má za odpovědnost: 

a. spolupracovat při zajištění narozpočtování prostředků ve státním rozpočtu tak, 
aby KP/ZP obdržel na základě žádosti o platbu prostředky na předfinancování 
grantu; 

b. zajistit archivaci všech relevantních dokumentů týkajících se projektů v rámci 
Programu švýcarsko-české spolupráce po dobu 10 let po ukončení realizace 
projektů; 

c. řídit se dalšími pokyny vydanými NKJ. 

 
 
5. Odbor Interního auditu (010), který má za odpovědnost: 

a. zajistit provádění kontrol, auditů a průběžné monitorování projektů v rámci 
dané oblasti zaměření; 

b. zajistit archivaci všech relevantních dokumentů týkajících se projektů v rámci 
Programu švýcarsko-české spolupráce po dobu 10 let po ukončení realizace 
projektů; 

c. řídit se dalšími pokyny vydanými NKJ. 

 

Pověřený realizátor (PR) – Státní fond životního prostředí ČR (SFŽP) 

Státní fond životního prostředí ČR vykonává na základě pověření MŽP dle Dohody o 
pověření výkonem konkrétních činností delegované činnosti MŽP vůči předkladatelům záměrů 
projektů a následně KP/ZP. Jsou na něj na základě této Dohody přeneseny vybrané 
odpovědnosti za přípravu projektů a jejich implementaci. Odpovídá za zajištění všech 
odpovídajících aktivit. 

 

Mezi MŽP a Státním fondem životního prostředí ČR byla za účelem jednoznačného vymezení 
zodpovědností uzavřena Dohoda o pověření výkonem konkrétních činností, která vymezila 
práva a odpovědnosti mezi ZS a Státním fondem životního prostředí ČR.  

V Dohodě o pověření je úlohou SFŽP zejména: 

1) obecné 

a)  respektovat instrukce ZS v činnostech specifikovaných touto dohodou; 

b) postupovat v souladu s principem transparentnosti, rovného přístupu a nediskriminace; 

c) poskytovat odpovídající technické a personální vybavení pro oddělení vykonávající 
pověřené činnosti pro výkon povinností z této smlouvy vyplývajících; 
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d) potvrzovat oprávněnost a správnost požadavků příjemců podpory, ověřování 
skutečností jakými jsou tendrové postupy, uzavírání smluv, postup v implementaci, 
platby a převzetí prací aj.; 

e) kontrolovat během všech fází procesu administrace Programu švýcarsko-české 
spolupráce soulad s příslušnými vnitrostátními pravidly a pravidly Evropských 
společenství;  

f) zajišťovat ve spolupráci s ZS a NKJ informovanost a publicitu v rámci své působnosti pro 
danou prioritní oblast Programu švýcarsko-české spolupráce;  

g) zajišťovat archivaci všech relevantních dokumentů týkajících se projektů realizovaných 
v rámci Programu švýcarsko-české spolupráce po dobu 10 let po ukončení daného projektu 
(míněno 10 let po schválení Závěrečné zprávy o projektu). 

 

2) v rámci administrace žádostí o podporu 

a) přijímat v rámci otevřené výzvy záměry projektů, posuzovat je po formální stránce na 
základě kritérií oprávněnosti v souladu s Manuálem NKJ a tímto Manuálem a v souladu 
s pravidly veřejné podpory; 

b) informovat předkladatele záměrů, jejichž záměry nebyly doporučeny hodnotící 
komisí, a vyřizovat dotazy ohledně vysvětlení důvodů nedoporučení záměru projektu 
těchto předkladatelů; 

c) zveřejňovat seznam všech záměrů projektů doporučených hodnotící komisí 
s uvedením pořadí na svých internetových stránkách; 

d) asistovat při zpracování konečných návrhů projektů; 

e) přijímat konečné návrhy projektů, na základě stanoviska SECO; 

f) posuzovat formální náležitosti konečného návrhu projektu a kontrolovat, zda byly do 
konečného návrhu projektu zapracovány požadavky a připomínky SECO. 

 

3) v rámci implementace 

a) kontrolovat soulad realizace projektu s Dohodou o projektu a Rozhodnutím o poskytnutí 
dotace; 

b) provádět ve spolupráci se ZS a NKJ dohled nad výběrovými řízeními prováděnými KP/ZP 
podle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách v souvislosti s realizací projektu a 
v souladu se specifikami Programu švýcarsko-české spolupráce; 

c) ve spolupráci se ZS a NKJ zajišťovat účasti na řídících výborech jednotlivých projektů 
(pokud je řídící výbor ustanoven); 

d) provádět kontrolu věcné a formální správnosti monitorovacích (průběžných, závěrečných) 
zpráv o projektech předkládaných KP/ZP; 

e) ověřovat správnost a pravdivost údajů uvedených v monitorovacích zprávách; 

f) posuzovat návrhy změn v projektech předložených KP/ZP; 

g) zajistit potvrzení, že výše spolufinancování projektů je zajištěna v souladu s Dohodou o 
projektu; 
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h) provádět kontrolu žádostí o platbu a to včetně faktur, případně jiných účetních dokladů, 
kontrolu výpisů z bankovních účtů a oprávněnosti výdajů; 

i) realizovat převod prostředků KP/ZP v souladu s Rozhodnutím o poskytnutí dotace 
z prostředků ZS vyhrazených na předfinancování.  

 

4) ve vztahu ke kontrole a hlášení nesrovnalostí 

a) provádět kontroly a průběžně monitorovat projekty u KP/ZP, informovat ZS o výsledcích a 
o přijatých nápravných opatřeních a ověřovat plnění nápravných opatření; 

b) zajistit dostatečný vnitřní kontrolní systém a řídící kontrolu při kontrole a schvalování 
zpráv a žádostí o platbu předkládaných KP/ZP; 

c) přijímat hlášení podezření na nesrovnalost na úrovni KP/ZP; 

d) zajišťovat při zjištění jakékoliv nesrovnalosti spolupráci s dalšími relevantními subjekty. 

 

 



Manuál pracovních postupů Programu švýcarsko-české spolupráce zprostředkujícího subjektu – Ministerstvo životního prostředí 

 23 

3. Oprávn ěnost 
 

 
3.1. Oprávn ění žadatelé 

 
Pokud není pro oblast zaměření specifikováno jinak, návrh projektu může předložit: 
 

• organizační složka státu (OSS); 

• státní příspěvková organizace; 

• kraj; 

• organizace zřízená nebo založená krajem; 

• obec; 

• svazek obcí; 

• nestátní nezisková organizace; 

• organizace zřízená nebo založená obcí; 

• vzdělávací/ výzkumná instituce; 

• organizace, která zajišťuje služby ve veřejném zájmu na základě veřejnoprávní 
smlouvy; 

• dobrovolná nebo společenská organizace. 

 

Oprávněný žadatel musí dále splňovat následující kritéria: 

 

• musí mít právní subjektivitu8; 

• musí mít sídlo v České republice; 

• jeho činnosti v rámci realizace projektu musí být vykonávány ve veřejném zájmu na 
území České republiky, pokud není stanoveno jinak. 

� nesmí z projektu financovat provozní náklady a náklady na údržbu své organizace. 
 
 
 
3.2. Partnerství a oprávn ěnost partner ů 

 

Žadatelé mohou předložit návrh projektu buď samostatně nebo společně s partnery. Žadatelé a 
partneři mají možnost podílet se na spolufinancování projektu, účastnit se přípravy zpracování 
záměru projektu, resp. konečného návrhu projektu a řízení projektu, ale nemohou z tohoto 
projektu financovat provozní náklady a náklady na údržbu své organizace.  
 
                                                 
8 Není relevantní pro Organizační složky státu (OSS). 
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• Partner je instituce (česká nebo švýcarská), která se podílí na přípravě projektu, jeho 
realizaci a dlouhodobé udržitelnosti projektu.  

 
• Partner musí splňovat stejné požadavky oprávněnosti jako žadatel, jedinou výjimkou 

mohou být švýcarské instituce, které nemusejí splňovat podmínku sídla v České 
republice a jejichž činnosti v rámci realizace projektu nemusejí být vykonávány na 
území České republiky. 

 
• Partnerem nesmí být organizace, která je dodavatelem stavebních prací, dodávek 

nebo služeb v rámci daného projektu. 
 

 

Pokud bude záměr projektu doporučen / schválen, může být konečný návrh projektu 
předložen v rámci smluvně uzavřeného partnerství veřejného a soukromého sektoru.  

 
Za partnerství veřejného a soukromého sektoru je považován takový smluvní vztah mezi 
veřejným a soukromým subjektem, jehož cílem je společné zajištění činností ve veřejném 
zájmu a musí být vyloučen jakýkoliv ziskový motiv.  
 
V rámci této smluvní spolupráce se partnerský subjekt zavazuje k zajištění činností ve 
veřejném zájmu a souvisejících aktivit, které by jinak zajišťoval či poskytoval veřejný 
subjekt. Na partnerský subjekt se mohou převádět, na základě dohody, určitá oprávnění 
veřejného subjektu vůči veřejnosti. 
 
 
3.3. Oprávn ěná výše grantu 

 

Finanční prostředky z Programu švýcarsko-české spolupráce se proplácí zpětně, a to na 
základě předložených dokumentů o uskutečněných výdajích (pokud v Dohodě o projektu není 
stanoveno jinak).  

 
Výše grantu může být maximálně (s ohledem na pravidla veřejné podpory): 

⇒ 60% celkových oprávněných výdajů projektu; 
⇒ 85% celkových oprávněných výdajů projektu – pokud je spolufinancování zajištěno 

z veřejných rozpočtů (státního, regionálních nebo místních); 
⇒ 90% celkových oprávněných výdajů projektu - pokud se jedná o projekty realizované 

nevládními neziskovými organizacemi. 
 

 
V případě, že skutečné výdaje projektu jsou nižší než schválené, musí být vždy dodržen 
schválený poměr mezi uděleným grantem a spolufinancováním. Poměr spolufinancování je 
stanoven v příslušné Dohodě o projektu. 
V případě, že skutečné výdaje projektu jsou vyšší než schválené, musí vždy KP/ZP zajistit 
financování výdajů nad rámec schváleného grantu z vlastních zdrojů.  
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3.4. Období oprávn ěnosti 
 
Výchozím datem pro období oprávněnosti výdajů je datum schválení finančního příspěvku 
švýcarským parlamentem - 14.6.2007: 
 

• předkládání a schvalování záměrů projektů / konečných návrhů projektů 
je stanoveno na 5 let: od 14.6.2007 - do 14.6.2012. Švýcarská strana bude přijímat 
konečné návrhy projektů do doby dvou měsíců před ukončením tohoto období, tj. 
do 14.4.2012.  

• období proplácení výdajů je stanoveno na 10 let, do 14.6.2017. Po tomto datu již 
nebude možné žádné výdaje v rámci Programu švýcarsko-české spolupráce proplatit. 

 

Období oprávněnosti výdajů konkrétního projektu bude stanoveno v Dohodě o projektu. 
Náklady jsou oprávněné od data podpisu Dohody o projektu a max. 12 měsíců po plánovaném 
datu ukončení projektu. 

 

 

3.5. Oprávn ěné výdaje projekt ů 
 

3.5.1. Základní pravidla oprávn ěnosti výdaj ů 
 

Podpora poskytnutá projektům realizovaným v rámci Programu švýcarsko-české spolupráce 
se vztahuje pouze na oprávněné výdaje. Výdaje jsou oprávněné pro financování, jestliže 
splňují všechny následující podmínky: 

 

• Zahrnutí výdaje v projektu 

 

Každý konkrétní výdaj je oprávněný, pouze pokud byl zahrnut a schválen v rámci 
konečného návrhu projektu (indikativní rozpočet) a je tedy uveden v Dohodě o 
projektu (příloha Rozhodnutí / Smlouvy o poskytnutí dotace nebo obdobného 
právního aktu – dále jen „právní akt o poskytnutí dotace“). 

Výdaje neuvedené v konečném návrhu projektu nejsou, bez předchozího schválení 
jejich dodatečného zahrnutí do projektu švýcarskou stranou, oprávněné ani 
v případě, že by podle tohoto Manuálu splňovaly všechny další znaky oprávněného 
výdaje. 

 
 

• Účel výdaje 
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Výdaj musí být nezbytný pro realizaci projektu a musí mít přímou vazbu na projekt (tj. 
musí být vynaložen na aktivity uvedené ve schváleném konečném návrhu projektu). 

 
• Datum uskutečnění výdaje 

 

Výdaj je oprávněný, pokud vznikl  v časovém rozmezí pro realizaci projektu9 
uvedeném v Dohodě o projektu a v právním aktu o poskytnutí dotace a byl uhrazen v 
časovém rozmezí pro oprávněnost výdajů uvedeném v Dohodě o projektu a v právním 
aktu o poskytnutí dotace.  

Obecně doba pro realizaci projektu začíná dnem podpisu Dohody o projektu oběma 
smluvními stranami a končí datem uvedeným Dohodě o projektu (toto datum je také 
uvedeno v právním aktu o poskytnutí dotace). 

Obecně doba oprávněnosti výdajů projektu  začíná dnem podpisu Dohody o 
projektu oběma smluvními stranami a končí 12 měsíců po datu ukončení projektu, 
které je uvedeno v Dohodě o projektu a v právním aktu o poskytnutí dotace. 
 
Výdaje vynaložené před podpisem Dohody o projektu jsou vždy neoprávněné vyjma 
výdajů odsouhlasených švýcarskou stranou za účelem dopracování projektového 
záměru do podoby konečného návrhu projektu (hrazené z Fondu pro přípravu projektů 
na základě samostatného Rozhodnutí o poskytnutí dotace / Dopisu náměstka ministra 
financí). 
 
 

• Evidence a prokazování uskutečněného výdaje 
 

Výdaj musí skutečně vzniknout, být zaznamenán na bankovních účtech nebo musí být 
doložen výdajovými pokladními doklady konečného příjemce / zprostředkovatele 
nebo jeho partnerů, být identifikovatelný a kontrolovatelný a musí být doložený 
originály účetních dokladů ve smyslu § 11 zákona o účetnictví č. 563/1991 Sb., ve 
znění pozdějších předpisů, resp. originály jiných dokladů ekvivalentní průkazní 
hodnoty. 
 

• Efektivita výdaje 
 

Výdaj musí být přiměřený (musí odpovídat cenám v čase a místě obvyklým) a musí 
být vynaložen v souladu s následujícími principy: 

 
- hospodárnosti – minimalizace výdajů při respektování cílů projektu 

nezbytných pro realizaci projektu 
- účelnosti – přímá vazba na projekt a nezbytnost pro realizaci projektu 
- efektivnosti – maximalizace v poměru mezi výstupy a vstupy projektu  

 
 
 

                                                 
9 s výjimkou výdajů na monitorování, audit a evaluaci, které byly schváleny v rámci konečného návrhu projektu  

– tyto výdaje mohou vzniknout až do konce doby oprávněnosti výdajů projektu 
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Zálohové faktury dodavatelům v rámci projektu je možno hradit pouze v případě, že 
budou do konce projektu vyúčtovány. Pokud nebudou zálohové platby vyúčtovány, 
nebudou zálohové faktury uznány jako oprávněné výdaje projektu. 
 

• Vedení účetnictví 
 

Účetnictví na úrovni ZS, kteří poskytují prostředky na předfinancování příjemcům 
 
ZS, který uskutečňuje výdaje na financování podílu národního financování 
a předfinancování prostředků, které mají být kryty prostředky z Programu švýcarsko-
české spolupráce, ze SR příjemcům, účtuje zejména o následujících skutečnostech: 
 
1. vznik nároku příjemců z titulu rozhodnutí o poskytnutí dotace a jeho snižování 

na podrozvahových účtech; 
2. vznik závazku vůči příjemcům z titulu schválení žádosti o platbu10; 
3. úhrada závazku vůči příjemcům – převod prostředků odpovídajících podílu 

předfinancování a národního financování ze SR příjemcům; 
4. vznik pohledávky za NKJ z titulu žádosti ZS o platbu prostředků, které byly 

vynaloženy na předfinancování a které mají být kryty z prostředků Programu 
švýcarsko-české spolupráce, na příjmový účet správce kapitoly SR 

5. úhrada pohledávky za NKJ - příjem finančních prostředků Programu 
švýcarsko-české spolupráce ze zdrojového účtu Programu na příjmový účet 
správce kapitoly SR, 

 
a to v souladu s platnými právními předpisy, zejména ustanoveními zákona č. 
563/1991 Sb., o účetnictví, a vyhlášky č. 505/2002 Sb., kterou se provádějí některá 
ustanovení zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, pro účetní jednotky, které jsou 
územními samosprávnými celky, příspěvkovými organizacemi, státními fondy a OSS. 

 
Účetnictví na úrovni KP/ZP 
 
Koneční příjemci/zprostředkovatelé jsou povinni vést účetnictví v souladu s předpisy 
ČR. Příjemci, kteří vedou účetnictví podle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, jsou 
povinni vést analytické účty nebo analytickou evidenci s vazbou ke konkrétnímu 
projektu. Příjemci musí být schopni průkazně všechny operace dokladovat při 
následných kontrolách a auditech. 
 
Obecně formulované doklady např. se zněním „fakturuji za stavební práce“ atd. jsou 
nedostatečné. Je požadováno, aby byl na dokladech uveden vždy účel/specifikace 
výdaje ve vztahu k příslušným aktivitám projektu. 

 
• Zadávání veřejných zakázek 

 
Při nákupu služeb, dodávek a/nebo stavebních prací se vždy postupuje podle zákona o 
veřejných zakázkách č. 137/2006 Sb. a v souladu s dalšími specifickými pravidly 
Programu švýcarsko-české spolupráce pro zadávání veřejných zakázek, které jsou 

                                                 
10 Postup se nevztahuje na projekty, kdy ZS je v pozici příjemce  
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uvedeny v právním aktu o poskytnutí dotace, Dohodě o projektu a v jejích přílohách a 
v Manuálu pro zadávání veřejných zakázek Programu švýcarsko-české spolupráce. 
 

• Veřejná podpora 
 

Všechny výdaje projektu musí být v souladu s pravidly o poskytování veřejné podpory 
a v souladu s příslušnými směrnicemi EU. 
 

• Oprávněnost výdajů partnerů 
 

Partner je stejně tak jako konečný příjemce / zprostředkovatel považován za subjekt, 
který čerpá podporu z projektu. Do žádosti o platbu tedy zahrne konečný příjemce / 
zprostředkovatel i oprávněné výdaje partnera. Výdaje vzniklé a uhrazené partnerem 
jsou oprávněné za stejných pravidel jako výdaje vzniklé a uhrazené konečným 
příjemcem / zprostředkovatelem.   
 
Vztah mezi konečným příjemcem / zprostředkovatelem a jeho partnerem musí být 
založen na nekomerčním principu a musí být podložen Dohodou o partnerství, která 
upravuje, mimo jiné, finanční toky mezi konečným příjemcem / zprostředkovatelem a 
partnerem. Partner nezasílá konečnému příjemci / zprostředkovateli fakturu. 
 
Dodavatelsko-odběratelský vztah není považován za partnerství a není možno tímto 
způsobem obcházet požadavky na zadávání veřejných zakázek v souladu se zákonem 
č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách a dalšími specifickými pravidly Programu 
švýcarsko-české spolupráce pro zadávání zakázek. 

 

 3.5.2. Vymezení členění výdaj ů 

 

• Investiční výdaje 

 

Investičními výdaji se rozumí pořízení dlouhodobého nehmotného nebo hmotného 
majetku. Zatímco pojem investiční výdaj je pojmem ekonomickým, hmotný a 
nehmotný majetek je vymezen v české legislativě (ve vyhláškách provádějících 
některá ustanovení zákona o účetnictví). 

 

• Neinvestiční výdaje 

 

Podobně jako u pojmu investiční výdaje nejsou neinvestiční výdaje vymezeny v platné 
legislativě ČR. Jedná se o ekonomické označení určité skupiny výdajů. Do této 
skupiny výdajů patří např. osobní výdaje, cestovní náhrady, materiál, výdaje na řízení, 
výdaje na služby, finanční výdaje aj. 
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3.5.2.1. Členění výdaj ů pro ú čely rozpo čtu 
 
 
Konečný příjemce / zprostředkovatel je povinen při sestavování rozpočtu projektu používat 
členění výdajů na investiční a neinvestiční výdaje projektu podle ekonomické životnosti. 
 
Toto členění výdajů se použije také v případě určení limitů některých typů výdajů dle kapitol 
tohoto Manuálu, případně upravených pro konkrétní projekty v rámci výzvy nebo konečného 
návrhu projektu. 
 
 
3.5.2.2. Členění výdaj ů pro ú čely žádosti o platby 
 
 
Konečný příjemce / zprostředkovatel je povinen v účetnictví a při vykazování výdajů pro 
účely žádostí o platbu členit výdaje na investiční a neinvestiční výdaje projektu podle 
vyhlášky o rozpočtové skladbě. 
 
 
Detailní přehled a rozdíly v členění jsou uvedeny v následující tabulce: 
 
 
DRUH VÝDAJE kap. 3.5.2.1. 

pro účely 
rozpočtu 

kap. 3.5.2.2. 
pro účely 
žádosti o 
platbu 

nákup dlouhodobého hmotného majetku – pořizovací cena 
nad 40 tis. Kč a doba použitelnosti delší než 1 rok – budovy, 
IT, dopravní prostředky  

investiční investiční 

nákup dlouhodobého nehmotného majetku – pořizovací 
cena nad 60 tis. Kč a doba použitelnosti delší než 1 rok – nákup 
SW  

investiční investiční 

příprava a zabezpečení pořizovaného dlouhodobého hmotného 
a nehmotného majetku – výdaje za poradenství a 
zprostředkování 

neinvestiční investiční 

technické zhodnocení dlouhodobého hmotného majetku - 
výdaje na dokončené nástavby, přístavby a stavební úpravy, 
rekonstrukce (zásahy do majetku, které mají za následek změnu 
jeho účelu nebo technických parametrů) a modernizace majetku 
(rozšíření vybavenosti nebo použitelnosti majetku), pokud 
převýšily u jednotlivého majetku v úhrnu ve zdaňovacím 
období částku 40 tis. Kč 

investiční investiční 

výdaje na stavby (nové stavby nebo technické zhodnocení): 
� příprava staveniště – demolice stávajících objektů, 

úprava stávajícího vzhledu projektu;  
� stavební práce dle projektové dokumentace: 

∗ externí rekonstrukce současných prostor včetně 
střechy,  

investiční investiční 
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∗ úprava vnitřního rozčlenění současných prostor,  
∗ nově postavené prostory včetně střechy 

∗ napojení na inženýrské sítě (rozvody elektřiny, 
plynu, tepla, vody atd.) 

∗ vnější povrchová úprava a související práce jako 
součást většího projektu 

∗ vnitřní povrchová úprava a související práce jako 
součást většího projektu 

∗ terénní úpravy a práce  
 
výdaje na stavby (nové stavby nebo technické zhodnocení): 

� výdaje na projektovou dokumentaci;  
� výdaje za odbornou práci při realizaci smlouvy – řízení 

projektu, dohled, stavební dozor; výdaje na průzkum 
staveniště; 

neinvestiční investiční 

nákup spotřebního materiálu – pokud přímo souvisí 
s realizací aktivit projektu  

neinvestiční neinvestiční 

nákup drobného hmotného majetku – pořizovací cena jedné 
položky je do 40 tisíc Kč (např. PC sestava) a doba 
použitelnosti delší než 1 rok (např. výpočetní technika, nábytek, 
knihy apod.). 

investiční neinvestiční 

technické zhodnocení dlouhodobého hmotného majetku, 
jehož cena nepřekročí 40 tis. Kč 

investiční neinvestiční 

nákup drobného nehmotného majetku – pořizovací cena do 
60 tis. Kč a doba použitelnosti delší než 1 rok (např. SW) 

investiční neinvestiční 

provozní výdaje, které přímo souvisí s výdaji na řízení  neinvestiční neinvestiční 

nákup služeb (výdaje na překlady a expertízy, nájemné 
školících prostor, účastnický poplatek na semináři, právní a 
ekonomické poradenství, pojištění, výdaje na výběrová řízení, 
výdaje na publicitu) 

neinvestiční neinvestiční 

opravy a údržba – uvedení věci do původního stavu (rutinní 
údržbové práce a opravy, stavební umění – sochařská výzdoba 
budov) 

investiční neinvestiční 

osobní výdaje – mzdy, pojistné, zákonné odvody  neinvestiční neinvestiční 

cestovní náhrady související s aktivitami projektu (jízdné, 
stravné a kapesné, ubytování, cestovní pojištění) 

neinvestiční neinvestiční 

 
 

3.5.3. Oprávn ěné výdaje  
 

Informace uvedené dále jsou obecná pravidla pro oprávněnost výdajů v rámci Programu 
švýcarsko-české spolupráce. 
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Konkrétní výdaj je oprávněný, pouze pokud byl zahrnut a schválen v rámci konečného 
návrhu projektu  (indikativní rozpočet) a je tedy uveden v Dohodě o projektu (příloha 
právního aktu o poskytnutí dotace). 
 
 
3.5.3.1. Zařízení a vybavení 
 

Oprávněné jsou výdaje spojené s nákupem nového vybavení či zařízení hmotné povahy a 
výdaje na nehmotný majetek.  
 
Nákup nemovitostí není oprávněným výdajem. 
 
Nákup dopravních prostředků je oprávněným výdajem pouze ve výjimečných a řádně 
zdůvodněných případech. Výjimku může tvořit např. nákup prostředků veřejné dopravy na 
ekologický pohon, případně přechod na ekologičtější pohon v rámci veřejné dopravy. 
 
Vybavení, zařízení a dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek zakoupený pro realizaci 
projektu musí po dobu realizace projektu a po stanovenou dobu od ukončení projektu 
uvedenou v právním aktu o poskytnutí dotace být využíván v souladu se stanoveným účelem 
projektu.  
 

Pokud není v příslušné Dohodě o projektu stanoveno jinak, nesmí konečný příjemce / 
zprostředkovatel nebo jeho partner majetek pořízený v rámci projektu v průběhu jeho 
realizace prodat ani jinak postoupit třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu 
švýcarské strany. 
 
 
3.5.3.2. Nákup služeb 
 
 
Výdaje spojené s dodáním služeb jsou oprávněné za splnění podmínky, že dodání služby bude 
přispívat k realizaci projektu a vytvářet přidanou hodnotu. Jedná se zejména o odborné služby 
pro realizaci projektu, pojištění majetku nebo výdaje související s pořádáním školení a 
seminářů (např. občerstvení, pronájem). 
 
Výdaje na řízení zajišťované dodavatelsky 
 
V rámci výdajů na řízení zajišťovaných dodavatelsky se mohou vyskytovat následující druhy 
služeb: 
 

• externí řízení projektu – služby související s řízením a administrací projektu 
zajišťované externími firmami (v souladu s pravidly pro zadávání veřejných zakázek) 
najatými konečným příjemcem / zprostředkovatelem; 

• služby související s řízením (technické asistence) – specifické služby poskytované 
v souvislosti s řízením fondu, které nemohou být – vzhledem k jejich charakteru – 
zajištěny přímo zprostředkovatelem (např. hodnocení návrhů sub-projektů, technická 
asistence při ověřování na místě); 



Manuál pracovních postupů Programu švýcarsko-české spolupráce zprostředkujícího subjektu – Ministerstvo životního prostředí 

 32 

• výdaje na publicitu – výdaje související s publicitou a propagací projektu (v souladu 
s plánem publicity) jiné než ty prováděné zaměstnanci konečného příjemce / 
zprostředkovatele; 

• externí finanční audity – výdaje na externí finanční audity vzorku sub-projektů 
(prováděné najatou auditní společností), které mohou být požadovány v rámci Dohody 
o fondu.Velikost vzorku sub-projektů bude navržena zprostředkovatelem v záměru 
projektu a následně uvedena v příslušné Dohodě o projektu. 

 
 
Pro individuální projekty je externí řízení projektu oprávněné za následujících podmínek: 
 

• potřeba externího řízení projektu je zdůvodněna v záměru projektu; 
• rozpočtovaná částka odpovídá cenám obvyklým na tento druh služeb v regionu v čase 

vyhlášení příslušného zadávacího řízení; 
• externí společnost je vybrána v souladu s pravidly pro zadávání veřejných zakázek 

v rámci Programu švýcarsko-české spolupráce. 
 
Stejná pravidla platí také pro sub-projekty, pokud není ve výzvě v rámci fondu specifikováno 
jinak. 
 
Pro zprostředkovatele – ministerstva nebo jejich podřízené organizace není externí řízení 
projektu oprávněným výdajem fondu. 
 
Služby související s řízením fondu (např. hodnocení návrhů sub-projektů, technická asistence 
při ověřování na místě) jsou oprávněné pro všechny typy zprostředkovatelů při splnění 
následujících podmínek: 
 

• potřeba takových externích služeb je zdůvodněna v záměru projektu; 
• rozpočtovaná částka odpovídá cenám obvyklým na tento druh služeb v regionu v čase 

vyhlášení příslušného zadávacího řízení a je uvedená jako samostatná položka 
v rámci rozpočtu fondu; 

• externí společnost je vybrána v souladu s pravidly pro zadávání veřejných zakázek 
v rámci Programu švýcarsko-české spolupráce. 

 
Výdaje na publicitu jsou oprávněné pro všechny typy projektů. 
 
Výdaje na externí finanční audity budou uvedeny jako samostatná rozpočtová položka 
v rámci záměru fondu a jsou oprávněné za následujících podmínek: 
 

• finanční audity vzorku sub-projektů jsou popsány v záměru projektu nebo požadovány 
v Dohodě o projektu; 

• externí auditorská společnost je vybrána v souladu s pravidly pro zadávání veřejných 
zakázek v rámci Programu švýcarsko-české spolupráce. 

 
 
3.5.3.3. Osobní výdaje na realizaci projektu 
 
 
Osobní výdaje na realizaci projektu jsou výdaje na zaměstnance konečného příjemce, který 
vykonává specifickou odbornou činnost, která je nezbytná pro dosažení cílů projektu, tj. 
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činnost v souvislosti s „obsahovou“ náplní realizace projektu. Osobní výdaje na řízení nejsou 
považovány za osobní výdaje na realizaci projektu. 
 
Osobní výdaje na realizaci projektu musí splňovat obecná pravidla oprávněnosti osobních 
výdajů definovaná v kapitole 3.5.3.4. tohoto Manuálu. 
 
Pro individuální projekty jsou osobní výdaje na realizaci projektu oprávněnými výdaji za 
podmínky, že zapojení vlastních zaměstnanců konečného příjemce je nutné pro úspěšnou 
realizaci aktivit, jsou řádně zdůvodněny v záměru projektu, včetně specifikace zapojení 
zaměstnanců konečného příjemce v časových jednotkách a celkovými výdaji. 

Stejná pravidla platí také pro sub-projekty, pokud není ve výzvě v rámci fondu specifikováno 
jinak.  
 
3.5.3.4. Výdaje na řízení 
 
 
V rámci výdajů na řízení se mohou – kromě výdajů zajišťovaných dodavatelsky (viz kap. 
3.5.3.2. Výdaje na řízení zajišťované dodavatelsky) – vyskytovat další dva druhy výdajů: 

• režijní / provozní výdaje – například telefon, fax, poštovné a  internet, spotřební 
zboží a provozní materiál, drobné kancelářské potřeby, výdaje na nájem kanceláře, 
nákup vody, tepla a energie, úklid a údržbu, apod.  

Režijní / provozní výdaje musí být prokazatelně doloženy celkovými skutečnými 
výdaji a metodika výpočtu poměru provozního výdaje z projektu k celkovým 
provozním výdajům konečného příjemce / zprostředkovatele musí být zachována po 
celou dobu projektu včetně závěrečného vyúčtování a auditu. 

• osobní výdaje na řízení – výdaje související s řízením a administrací projektu 
zajišťované zaměstnanci konečného příjemce / zprostředkovatele. 

Osobní výdaje na řízení musí splňovat obecná pravidla oprávněnosti osobních výdajů 
definovaná v Obecných pravidlech pro osobní výdaje (viz níže tato kapitola) 

 

Pro individuální projekty jsou režijní / provozní výdaje a osobní výdaje na řízení 
neoprávněnými výdaji. 

 

Stejná pravidla platí také pro sub-projekty, pokud není ve výzvě v rámci fondu specifikováno 
jinak. 

 

Výjimku tvoří sub-projekty, jejichž konečnými příjemci jsou neziskové organizace, tj. 
občanská sdružení, obecně prospěšné společnosti, nadace, církve a náboženské společnosti 
založené pro poskytování charitativních služeb, neziskové profesní komory a svazy a 
neziskové obchodní asociace. Tyto sub-projekty v rámci fondu mohou do svého rozpočtu 
zahrnout režijní / provozní výdaje a osobní výdaje na řízení v kumulované výši až 10 % 
z celkových oprávněných neinvestičních výdajů sub-projektu.  

 

Pro fondy nejsou režijní / provozní výdaje oprávněné. 
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Pro zprostředkovatele – ministerstva nebo jejich podřízené organizace nejsou osobní výdaje 
na řízení oprávněným výdajem fondu. 

 

Obecná pravidla pro osobní výdaje 

 

Osobní výdaje představují výdaje na zaměstnance konečného příjemce / zprostředkovatele 
(včetně pracovníků zaměstnaných na základě dohod o pracovní činnosti a dohod o provedení 
práce).  

Základní principy oprávněnosti osobních výdajů: 

• výdaje musí odpovídat nominálním mzdám, eventuelně platům, a zákonným odvodům 
hrazeným zaměstnavatelem (sociální a zdravotní pojištění),11  

• výdaje na zaměstnance, které svým charakterem mají zejména motivační a stabilizační 
funkci (odměny a prémie, příspěvky na penzijní připojištění, životní pojištění, 
příspěvky na rekreaci apod.), nejsou oprávněnými výdaji . 

 
Osobní výdaje musí být stanoveny na základě průměrné mzdy v organizaci konečného 
příjemce / zprostředkovatele během období 6 měsíců za srovnatelnou práci v daném místě, 
čase, oboru, kvalifikaci zaměstnance a na jeho pracovní pozici. Metodika výpočtu průměrné 
mzdy musí být popsána v záměru projektu.  

Pracovní úvazek zaměstnance v rámci projektu (osobní výdaje na řízení, osobní výdaje na 
realizaci projektu) musí být jednoznačně oddělen od jeho běžné agendy. Pracovní úvazky 
zaměstnance se nesmí překrývat a není možné, aby byl placen za stejnou práci vícekrát.  
 
Čas skutečně strávený realizací projektu je třeba dokladovat pracovními výkazy jednotlivých 
osob zapojených do realizace projektu.  
 
Osobní výdaje jsou oprávněné v poměru pracovního času, v jakém se zaměstnanec podílí na 
implementaci projektu. Osobní výdaje musí být prokazatelně doloženy celkovými skutečnými 
osobními výdaji zaměstnance a metodika výpočtu poměru osobního výdaje z projektu 
k celkovým osobním výdajům zaměstnance musí být zachována po celou dobu projektu 
včetně závěrečného vyúčtování a auditu. 

 
 
3.5.3.5 Cestovní náhrady 
 
 

Oprávněné jsou výdaje spojené s pracovními cestami zaměstnanců konečného příjemce / 
zprostředkovatele a zaměstnanců partnerů při cestách v souvislosti s realizací projektu.  
 

                                                 
11 dovolená v průběhu realizace projektu a náhrada mzdy zaměstnanci při dočasné pracovní neschopnosti 

placená zaměstnavatelem jsou oprávněnými výdaji 
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Cestovní náhrady pro tuzemské pracovníky musí být stanoveny v souladu s platnou českou 
legislativou – zákoníkem práce č. 262/2006 Sb., a navazujícími předpisy – vyhláškami MPSV 
a MF, které stanoví výši cestovních náhrad pro daný rok. 
 
Cestovní náhrady pro zahraniční pracovníky kryjí výdaje na ubytování, stravné a cestovné v 
ČR. Dále je oprávněným výdajem výdaj za dopravu experta do ČR a zpět. 
 
Cestovní náhrady pro zahraniční pracovníky jsou v rámci Programu švýcarsko-české 
spolupráce stanoveny následovně: 
 

• výdaje za ubytování a stravné do maximální výše 6.000 Kč (orientačně 350 CHF) za 
noc, 

• cestovné do ČR a zpět je oprávněné ve skutečné výši na základě předložených dokladů 
za úhradu jízdného. Není dovoleno cestovat letadlem 1. třídy a business třídou. 

 
U služebních cest realizovaných v rámci projektu musí být konečný příjemce / 
zprostředkovatel schopen na požádání doložit písemnou pozvánku, resp. program daného 
jednání či navštívené akce, zápis ze služební cesty. 
 
 
 
3.5.3.6. Daň z přidané hodnoty – DPH 
 
 

DPH je oprávněným výdajem pouze v případě, že plátce nemůže uplatnit nárok na odpočet 
daně na vstupu – za předpokladu splnění základních principů pro uznání oprávněných výdajů 
a za podmínky, že se daň z přidané hodnoty vztahuje k plněním, která jsou sama považována 
za oprávněná. 
 
DPH není oprávněným výdajem v případě, že existuje nárok na odpočet daně na vstupu. 
Nárok na odpočet daně má plátce, pokud přijatá zdanitelná plnění použije pro uskutečnění své 
ekonomické činnosti. DPH není oprávněným výdajem projektu ani v případě, že plátce DPH 
neuplatní nárok na odpočet daně na vstupu z vlastního rozhodnutí.  
 
Stejným způsobem se postupuje i v případě DPH ze zahraničních faktur. Další podrobnosti 
jsou upraveny zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 
 
 

3.5.4. Neoprávn ěné výdaje 
 
 
Neoprávněné výdaje jsou výdaje, které: 
 

• nebyly uvedeny a schváleny v konečném návrhu projektu (v indikativním rozpočtu), 
případně jejichž dodatečné začlenění do rozpočtu nebylo předem schváleno 
švýcarskou stranou, 

• nebyly vynaloženy v souladu s účelem projektu, 
• nevznikly v časovém rozmezí pro realizaci projektu, 
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• nebyly uhrazeny v době oprávněnosti výdajů projektu, 
• nejsou dokladovány příslušnými účetními doklady,  
• nebyly zaznamenány na bankovních účtech konečného příjemce / zprostředkovatele 

(nebo partnerů) nebo nejsou doloženy výdajovými pokladními doklady, 
• jsou v jiných ohledech v rozporu s ustanoveními tohoto Manuálu. 

 
Dotaci nelze poskytnout na tyto výdaje: 
 

• úroky z úvěrů, 
• nákupy nemovitostí, 
• pokuty, finanční tresty a právní výlohy související s právním sporem, 
• daň z přidané hodnoty s nárokem na odpočet daně, 
• jiné daně (silniční daň, daň z nemovitostí, daň darovací, daň dědická apod.), 
• správní poplatky (výpis z katastru nemovitostí, výpis z obchodního rejstříku apod.), 
• výdaje, které jsou součástí likvidace společnosti, nedobytné pohledávky a jiné, 
• výdaje na právní spory vzniklé v souvislosti s určitým projektem, např. výdaje na 

uhrazení soudního poplatku, na pořízení důkazů, na právní zastoupení v případě sporu, 
• odstupné, 
• debetní úroky,  
• výdaje spojené se zpracováním záměru projektu,  
• kurzové ztráty, 
• rezervy na možné budoucí ztráty a dluhy, 
• výdaje, které  byly nebo budou nárokovány jako oprávněné v rámci jiných dotací či 

programů,  
• výdaje spojené s financováním běžného provozu organizace, které nesouvisí 

s projektem,  
• výdaje na práce prováděné jakožto povinné ze zákona, včetně souvisejícího školení, 
• nájemné, kdy je konečný příjemce / zprostředkovatel vlastníkem nemovitosti nebo ji 

užívá zdarma. 

3.5.5. Specifikace oprávn ěných výdaj ů pro individuální projekty v rámci 
otev řené výzvy v Priorit ě 2 – životní prost ředí a infrastruktura, Oblasti 
zaměření 2.1 – Obnova a modernizace základní infrastrukt ury a zlepšení 
životního prost ředí, Cíl 2 a Cíl 3 
 
Individuální projekty p ředkládané v rámci otevřené výzvy musí splňovat obecná 
pravidla oprávněnosti výdajů v Programu švýcarské-spolupráce uvedená výše 
v článcích 3.5.1-3.5.4, pokud tyto nejsou upraveny v následujícím textu. 
 
Oprávněné výdaje musí být v souladu s indikativním rozpočtem schváleného konečného 
návrhu projektu. 
 
 

1. Přechod prostředků veřejné dopravy na ekologičtější pohon včetně vytvoření 
příslušné infrastruktury 

 
1.1 Výstavba tratí městské hromadné dopravy – budování tramvajových a 
trolejbusových tratí  
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Oprávněnými výdaji jsou výdaje přímo spojené a nezbytně nutné k vytvoření příslušné 
infrastruktury veřejné dopravy, které nejsou budovány pro účely jediného dopravního 
subjektu. Vlastník vybudované infrastruktury ji bude poskytovat k užívání všem 
potenciálním dopravním subjektům vybraným objektivním a transparentním 
způsobem za stejných podmínek tak, aby nedošlo ke zvýhodnění některého 
dopravního subjektu. 

 
Mezi tyto výdaje, které jsou nezbytně nutné, patří na příklad: 

 
• náklady na nezbytné terénní práce související s realizací projektu,  
• náklady na obnovu a úpravy pozemních komunikací v nezbytném rozsahu jasně 

souvisejícím s realizací daného projektu, 
• náklady na výstavbu tratě (např. pokládka tratě, trolejové vedení, měnírna, 

přístřešky MHD apod.), 
• náklady na úpravy inženýrských sítí v nezbytném rozsahu, související přímo 

s realizací projektu, 
• publicita projektu. 

 
 

1.2. Přechod dopravních prostředků na plyn nebo elektrický pohon 
 
 
Oprávněné výdaje jsou výdaje přímo spojené a nezbytně nutné k vytvoření podmínek 
pro dosažení přechodu pohonu dopravních prostředků na plyn nebo elektrický pohon, 
odzkoušení přechodu a následné zajištění jejich provozu, a ke kvantifikaci dosažených 
snížení emisí. 
 
Mezi tyto výdaje, které jsou nezbytně nutné, lze zahrnout zejména: 
• náklady na přestavbu stávajících vozidel na plynná paliva, avšak pouze 

v odůvodněných/výjimečných případech nebo v situaci, kdy se dané vozidlo 
nevyrábí s plynovým pohonem, 

• rozdíl mezi náklady na pořízení nového vozidla na plynná paliva a náklady na 
pořízení vozidla srovnatelných parametrů na klasická paliva, 

• rozdíl mezi náklady na pořízení nového vozidla na elektrický pohon a náklady na 
pořízení vozidla srovnatelných parametrů na klasická paliva, 

• náklady spojené se zlepšením / vybudováním zázemí (prostor) pro údržbu a opravy 
vozidel na plynná paliva nebo elektrický pohon a se zajištěním údržby a oprav 
těchto vozidel v nezbytném rozsahu jasně souvisejícím s projektem, 

• náklady na pořízení a odzkoušení nabíjecích stanic včetně související 
infrastruktury (úpravy měníren, nezbytný hardware a software apod.), 

• náklady nutné na školení technického personálu a řidičů v přímé souvislosti s 
provozem nových vozidel na plynná paliva nebo elektrický pohon, 

• náklady na schválení technické způsobilosti vozidel (pouze u přestavěných 
vozidel). To je náklady na schválení přestavěného vozidla do provozu (zástavba 
palivové soustavy, palivové nádrže a ověření množství legislativně regulovaných 
emisí v pověřené zkušebně schvalující přestavěná vozidla do provozu) technickou 
kontrolou,  
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• náklady na měření spotřeby paliva, emisí a imisí znečišťujících látek, 
skleníkových plynů a dalších parametrů pro optimalizaci výběru vozidel 
k náhradě, 

• náklady na optimalizaci výběru tratí na kterých budou plynná paliva nasazena, 
kvantifikace dosažených snížení emisí (pro kvantifikaci přínosu nového pohonu je 
důležité provádět měření produkce emisí častěji než je nařizováno zákonem; 
provede stanice měření emisí),  

• náklady spojené se zajištěním měření spotřeby elektrické energie a provozního 
materiálu za účelem optimalizace výběru vozidel k náhradě, optimalizace výběru 
tratí, na kterých budou elektrobusy nasazeny a vyhodnocení efektů v porovnání 
s autobusy na dieselový a plynový pohon. 

• publicita projektu. 
 
 
Oprávněnými výdaji nejsou výdaje na vývoj vozidel s elektrickým pohonem, vývoj 
související infrastruktury (např. nabíjecích stanic), nákup a pronájem nemovitostí a 
nákup elektrické energie a materiálu pro provoz vozidel. 

 
Oprávněnými výdaji nejsou výdaje na vývoj vozidel na plynná paliva, vývoj 
komponentů palivové infrastruktury (např. kompresorů nebo čerpacích stanic), výdaje 
na pořízení nových vozidel (vyjma rozdílu mezi vyšší cenou pořízení vozidla na 
plynné palivo a nižší cenou vozidla na klasické palivo se srovnatelnými parametry), 
nákup a pronájem nemovitostí. 
 
1.3.Výstavba plynových plnících stanic 
 
Oprávněnými výdaji jsou výdaje přímo spojené a nezbytně nutné k výstavbě plnících 
stanic pro dopravní prostředky provozované na plyn a ke kvantifikaci dosažených 
snížení emisí. 
 
Mezi tyto výdaje, které jsou nezbytně nutné, lze zahrnout zejména:  
• náklady na zajištění čerpání paliva, například náklady spojené s výstavbou nové 

CNG čerpací stanice, navýšením kapacity stávající čerpací stanice, nebo zajištěním 
přístupu ke stávající čerpací stanici. 

• publicita projektu 
 
 

2. Instalace filtrů výfukových plynů do prostředků veřejné dopravy ke snížení emisí 
prachových částic 

 
 

Oprávněnými výdaji jsou výdaje přímo spojené a nezbytně nutné k vybavení 
dopravních prostředků filtry pevných částic, k zajištění jejich provozu a ke 
kvantifikaci dosažených snížení emisí. 
 
Mezi tyto výdaje, které jsou nezbytně nutné, lze zahrnout zejména:  
• náklady na vybavení stávajících vozidel filtry pevných částic, 
• náklady spojené se zlepšením/vybudováním zázemí pro údržbu a opravy vozidel 

vybavených filtry pevných částic a se zajištěním údržby a oprav těchto vozidel ve 
vztahu k filtrům pevných částic, 
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• náklady nutné na školení technického personálu a řidičů v přímé souvislosti s 
provozem vozidel vybavených filtry pevných částic, 

• náklady na schválení technické způsobilosti vozidel, které budou vybaveny filtry 
pevných částic (jedná se o náklady na schválení přestavěného vozidla do provozu, 
tj. zástavba výfukové soustavy, filtru pevných částic a ověření množství 
legislativně regulovaných emisí v pověřené zkušebně schvalující přestavěná 
vozidla do provozu), 

• náklady spojené se zajištěním měření spotřeby paliva, emisí a imisí znečišťujících 
látek, skleníkových plynů a dalších parametrů za účelem optimalizace výběru 
vozidel k přestavbě, optimalizace výběru tratí, na kterých budou vozidla vybavená 
filtry pevných částic nasazena, kvantifikace dosažených snížení emisí, provádění 
pravidelných emisních kontrol nad rámec předepsané periodické technické 
kontroly, dále náklady spojené s monitorováním kritických parametrů vozidel 
vybavených filtry pevných částic, 

• publicita projektu. 
 
Oprávněnými výdaji nejsou obecné výdaje na pořizování a provoz vozového parku.  
 
Oprávněnými výdaji dále nejsou výdaje na vývoj filtrů pevných částic a 
souvisejících komponent, náklady na pořízení nových vozidel, nákup a pronájem 
nemovitostí. 

 
 

3. Projekty řízení, organizace a integrace veřejné dopravy 
 

Oprávněnými výdaji jsou výdaje přímo spojené a nezbytně nutné k realizaci projektů 
řízení organizace a integrace veřejné dopravy, zejména vytvoření integrovaného 
dopravního systému, zavádění integrovaného jízdního řádu, plánovaní dopravní 
obsluhy území, tarifní spolupráce dopravců apod. 
 
Mezi tyto výdaje, které jsou nezbytně nutné, lze zahrnout zejména:  
• náklady spojené se zajištěním nezbytné infrastruktury související s řízením, 

organizací a integrací veřejné dopravy, 
• náklady na pořízení software nezbytného pro efektivní řízení integrovaného 

dopravního systému, 
• náklady na nákup specializovaných dopravních prostředků na ekologický pohon 

pro handicapované občany, které budou užívány subjekty sociálních služeb pro 
individuální dopravu, 

• publicita projektu. 
 
 

4. Projekty budování intermodální infrastruktury pro v eřejnou dopravu 
 

Oprávněnými výdaji jsou výdaje přímo spojené a nezbytně nutné k realizaci projektů 
intermodální infrastruktury pro veřejnou dopravu, zejména úprava přednádražních 
prostor a stavební úpravy pro kvalitnější propojení městské a hromadné dopravy. 

 
Mezi tyto výdaje, které jsou nezbytně nutné, lze zahrnout zejména: 
• náklady spojené se zajištěním nezbytné infrastruktury související s realizací 

projektů intermodální infrastruktury pro veřejnou dopravu 
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• náklady na vybudování informačního systému na přestupním terminálu, 
• náklady spojené s plánováním tras pro osoby se sníženou schopností pohybu, 
•  publicita projektu 

 
 

 
5. Projekty v oblasti zvyšování spolehlivosti a bezpečnosti veřejné dopravy 

 

Oprávněnými výdaji jsou výdaje přímo spojené a nezbytně nutné k realizaci projektů 
v oblasti zvyšování spolehlivosti a bezpečnosti veřejné dopravy, zejména podpora 
prvků zklidňující dopravu a monitoring dopravy. 

 

Mezi tyto výdaje, které jsou nezbytně nutné, lze zahrnout zejména:  

• náklady spojené s vybudováním nezbytné infrastruktury pro zajištění zvýšení 
bezpečnosti dopravy (např. ostrůvky, zpomalovací pruhy, retardéry, podchody, 
kruhové objezdy, výraznější dopravní značení, značení pro nevidomé apod.), 

• náklady na monitoring veřejné dopravy (např. kamerové systémy, radiostanice, 
GPS apod.), 

• náklady na hardware a software, který prokazatelně povede k zajištění zvyšování 
kvality veřejné dopravy (např. palubní informatika vozidel, vybavení centrálního 
dispečinku, hardware a software pro preferenci křižovatek a inteligentních 
zastávek, hardware a software zajišťující propojení s integrovaným záchranným 
systémem, hardware a software zjišťující obsazenost vozidel a vytíženost linek, 
zavedení systému elektronických jízdních dokladů, jejich používání a kontrolu), 

• náklady na zpracování dopravních koncepcí a strategií na regionální a místní 
úrovni,  

• publicita projektu. 
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III.  VÝZVA  

 
NKJ ve spolupráci s MŽP vyhlásí otevřenou výzvu.  
 
MŽP ve spolupráci s NKJ-CZP1 připraví text výzvy a po vzájemném odsouhlasení vyhlásí 
NKJ otevřenou výzvu pro předkládání záměrů IP. Výzva stanovuje podmínky pro 
poskytování grantu z Programu švýcarsko-české spolupráce na IP.  
 
NKJ (CZP 1) vyhlašuje výzvu prostřednictvím oznámení v tisku, včetně podrobných 
podmínek a upřesňujících informací publikovaných na internetových stránkách 
http://www.swiss-contribution.cz/. Výzva bude dále publikována na resortních internetových 
stránkách http://www.mzp.cz  a http://www.sfzp.cz. 
 
MŽP zveřejní na svých internetových stránkách informaci o vyhlášení výzvy a uvede odkaz 
na stránky NKJ nejpozději do tří pracovních dnů od vyhlášení dané výzvy v tisku. 
 
MŽP – odbor fondů EU, nemůže předložit Individuální projekt. 

 

1. Předkládání projekt ů 
 
 
Projekty budou předkládány k posouzení a konečnému rozhodnutí donorů ve dvou kolech, a 
to následovně: 
 

1. kolo – záměry projekt ů ve zjednodušeném formátu doporučené MŽP a posouzené 
NKJ budou projednány v Monitorovacím výboru. Následně se stanoviskem NKJ 
předloženy k posouzení a vyjádření švýcarské straně (SECO). 

2. kolo – v případě kladného vyjádření Švýcarska k předloženému záměru projektu bude 
zpracován konečný návrhu projektu, včetně požadované dokumentace, a zaslán ke 
konečnému rozhodnutí o udělení grantu Švýcarsku.  

 

2. Poskytování informací žadateli 
 

• SFŽP, který bude přijímat záměry projektů na adrese Olbrachtova 2006/9, 140 00 Praha 
4,  bude zároveň poskytovat informace po celou dobu přípravy záměrů projektů, a to ode 
dne vyhlášení výzvy až do 7 kalendářních dnů před konečným termínem pro předložení 
záměrů projektů.  

• Žadatelé předkládají dotazy prostřednictvím telefonického kontaktu na tel. čísle 267 994 
449 nebo prostřednictvím emailové korespondence na libor.pacovsky@sfzp.cz a 
dotazy@svycarske-fondy.cz. 
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• Odpovědi na všechny dotazy budou zveřejňovány na internetových stránkách 
Ministerstva financí www.swiss-contribution.cz a na stránkách Státního fondu 
životního prostředí http://www.sfzp.cz/sekce/501/nejcastejsi-otazky-a-odpovedi/ v 
sekci odpovědí na často kladené otázky (FAQs), a to nejpozději  do 7 kalendářních 
dnů od vznesení dotazu. 

• NKJ plní funkci pouze poradního orgánu pro SFŽP a na dotazy SFŽP odpoví do 4 
pracovních dnů. 

 
 
 
MŽP a SFŽP mohou podávat informace o podmínkách výzvy, ale nesmí záměr projektu 
zpracovávat, ani pomáhat jednotlivým žadatelům s vyplňováním formuláře pro zpracování 
záměru projektu, neboť by se jednalo o zvýhodňování některých žadatelů. 
 
 
 

3. Předkládání zám ěrů projekt ů 
 

Vyplněný formulář pro zpracování záměru projektu spolu s povinnými přílohami musí být 
podán žadatelem na SFŽP osobně nebo zaslán poštou na adresu SFŽP, Olbrachtova 
2006/9, 140 00 Praha 4 a to nejpozději v termínu stanoveném ve výzvě (v případě zaslání 
poštou rozhoduje datum doručení). 
 
 

Záměr projektu,  vyplněný v českém jazyce na předepsaném formuláři, musí být předložen 
jak v tištěné, tak v elektronické formě. Tištěná verze záměru projektu včetně všech příloh 
musí být předložena ve 3 vyhotoveních, a to v 1 podepsaném originále nebo úředně ověřené 
kopii a ve 2 prostých očíslovaných kopiích. Elektronická verze musí být předložena na 2 
označených CD tak, aby bylo zřejmé, jakého projektu se týkají. Každý výtisk a každé CD 
musí obsahovat záměr projektu a všechny povinné přílohy. 
  
 
 
Záměr projektu musí splňovat požadavky, které jsou podrobně stanoveny v tomto Manuálu. 
Tištěná verze musí být identická s elektronickou (CD), přičemž v případě odlišnosti platí 
vždy tištěný originál. 
 
 
Záměr projektu včetně všech požadovaných příloh v tištěné a elektronické podobě se 
předkládá v jedné zalepené obálce/ balíku. Obálka/balík musí být řádně zalepena 
samolepkou, s podpisem a razítkem žadatele přes spoj. 
 
Na obálce budou uvedeny následující formální údaje: 
 

• NEOTVÍRAT před zahájením hodnocení; 

• adresa Státního fondu životního prostředí, Olbrachtova 2006/9, 140 00 Praha 4; 
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• název programu: Program švýcarsko-české spolupráce; 

• název výzvy; 

• úplný název žadatele; 

• adresa žadatele; 

• název záměru projektu; 

• tématické zaměření, oblast zaměření a cíl Programu švýcarsko-české spolupráce 
předloženého záměru projektu; 

• označení „1x Originál“ a „ 2x Kopie“. 

 

4. Převzetí zám ěrů projekt ů 
 

Po převzetí a registraci záměru projektu vystaví pracovník SFŽP Potvrzení o přijetí záměru 
projektu s uvedením jména (názvu) žadatele, názvu záměru projektu, data a času převzetí a 
předá, resp. zašle toto Potvrzení předkladateli záměru projektu. 

SFŽP je zodpovědný za bezpečné uložení záměru projektu na uzamykatelném místě a zajistí 
je i proti případnému zneužití nebo před živelnou pohromou (povodní, požárem apod.).  
 

V případě, že žadatel doručí svůj záměr projektu po stanoveném termínu (dne a 
hodiny), nesmí být záměr projektu SFŽP přijat a zařazen do hodnocení. 
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IV. Posuzování a hodnocení zám ěrů projekt ů 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Zpracování záměrů projektů 
 
 

ZPRACOVÁNÍ A PŘEDLOŽENÍ ZÁMĚRU PROJEKTU 

UKONČENÍ VÝZVY (D = 0) 

POSOUZENÍ FORMÁLNÍCH NÁLEŽITOSTÍ A OPRÁVNĚNOSTI ZE 
STRANY SFŽP (D +14) 

POSTOUPENÍ POSOUZENÝCH ŽÁDOSTÍ OPEU (D +14) 

ZPRÁVA O VÝSLEDCÍCH POSOUZENÍ FORMÁLNÍCH NÁLEŽITOSTÍ A 
OPRÁVNĚNOSTI ZÁMĚRŮ PROJEKTŮ ZE STRANY OPEU (D +21) 

JEDNÁNÍ HODNOTÍCÍ KOMISE č.1 (D +28) 

HODNOCENÍ ZÁMĚRŮ (D +42) 

HODNOTÍCÍ KOMISE č.2 (D +56) 

ZÁPIS Z JEDNÁNÍ HODNOTÍCÍ KOMISE A POSTOUPENÍ NKJ (D +70) 

ZPRACOVÁNÍ STANOVISKA NKJ (D +84) 

MONITOROVACÍ VÝBOR (D +98) 

INFORMACE O VÝSLEDKU JEDNÁNÍ MONITOROVACÍHO VÝBORU 
(D + 105) 

ODESLÁNÍ ODŮVODNĚNÝCH STANOVISEK NKJ ŠVÝCARSKÉ 
STRANĚ (D + 175) 

ZPRACOVÁNÍ ANGLICKÉ VERZE ZÁMĚRU (D + 131) ZPRACOVÁNÍ ANGLICKÉ VERZE ZÁMĚRU (D + 145) 
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1. Zpracování zám ěrů projekt ů 
 
 
Po oficiálním zahájení Programu švýcarsko-české spolupráce bude žadatel na základě 
vyhlášené otevřené výzvy předkládat záměry individuálních projektů na SFŽP. 
 
Základní požadavky na předkládané záměry projekt ů: 
 

• projekt bude v souladu s doporučenými aktivitami Cíle 2 a/nebo 3 prioritní oblasti 2.1. 
Programu švýcarsko-české spolupráce; 

• předmětem projektu budou činnosti a aktivity ve veřejném zájmu, pokud není 
stanoveno jinak; 

• projekt bude v souladu s národními rozvojovými plány a prioritami příslušných 
sektorových a/nebo regionálních strategií; 

• projekt musí být v souladu s pravidly o poskytování veřejné podpory; 

• bude zajištěno vyloučení duplicity financování ze strukturálních fondů;  

• bude zajištěna udržitelnost projektu po stanovenou dobu; 

• časový a věcný harmonogram bude garantovat realizaci projektu; 

• projekt bude mít zajištěno předfinancování a spolufinancování z veřejných nebo 
jiných zdrojů; 

• zadávací řízení na realizaci činností spolufinancovaných z grantu budou zajištěna 
veřejným výběrovým řízením v souladu s platnou legislativou ČR a specifickými 
požadavky Programu švýcarsko-české spolupráce. 

 

K Záměru projektu musí být doloženy tyto povinné přílohy: 

 
• Příloha 1 – Doklad o právní subjektivitě (netýká se institucí státní a veřejné správy): 

u organizace zřízené nebo založené krajem zřizovací listina a doklad o 
přidělení IČ nebo výpis z obchodního rejstříku, 
u organizace zřízené nebo založené obcí zřizovací listina a doklad o 
přidělení IČ nebo výpis z obchodního rejstříku,u svazku obcí smlouvu o 
vytvoření svazku obcí včetně stanov a doklad o přidělení IČ, 
u nestátní neziskové organizace stanovy a doklad o registraci. Ve 
stanovách musí být ustanovení o vypořádání majetku při zániku NNO. 
Zároveň je třeba doložit doklad, ze kterého je patrné, kdo je statutárním 
zástupcem organizace (např. zápis z rozhodnutí valné hromady apod.) 

- o.p.s., výpis z rejstříku obecně prospěšných společností (ne starší 
než 3 měsíce) a stanovy, 

- církevní právnické osoby, výpis z rejstříku evidovaných 
právnických osob Ministerstva kultury ČR (ne starší než 3 měsíce) 
a stanovy, 

- nadace, výpis z nadačního rejstříku (ne starší než 3 měsíce) a 
stanovy, 
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- občanské sdružení, doklad o přidělení IČ, stanovy, případně 
ověřenou kopii o jmenování statutárního zástupce (není-li součástí 
předešlých dokumentů). 

u vzdělávacích institucí výpis z obchodního rejstříku nebo výpis ze 
školského rejstříku (jestliže z tohoto výpisu není patrné, že jedním 
z předmětů její činnosti je činnost v oblasti vzdělávání, doloží tuto 
skutečnost živnostenským listem nebo výpisem ze živnostenského 
rejstříku), 
u výzkumných institucí výpis z obchodního rejstříku nebo výpis 
z rejstříku veřejných výzkumných institucí (jestliže z tohoto výpisu není 
patrné, že jedním z předmětů její činnosti je výzkum, doloží tuto skutečnost 
živnostenským listem nebo výpisem ze živnostenského rejstříku), 
u organizace, která zajišťuje služby ve veřejném zájmu na základě 
veřejnoprávní smlouvy, je-li předkladatelem subjekt uvedený 
v předchozím výčtu, pak dokládá svou právní subjektivitu doklady pro 
tento subjekt požadovanými, je-li předkladatelem podnikatelská právnická 
osoba, pak dokládá svou právní subjektivitu výpisem z obchodního 
rejstříku (ne starším než 3 měsíce), 
u dobrovolných nebo společenských organizací doklad o registraci 
subjektu a stanovy. 

 
• Příloha 2 – Prohlášení o spolufinancování, viz přílohy Manuálu 
 
• Příloha 3 – Indikativní rozpočet, viz přílohy Manuálu 

 
• Příloha 4 – Čestné prohlášení, že žádný oprávněný výdaj není financován duplicitně 

z jiného zdroje spolufinancování, viz přílohy Manuálu 
 

• Příloha 5 – Čestné prohlášení o vlastnictví (pokud je relevantní) 
 

• Příloha 6 – Prohlášení o partnerství (pokud je relevantní), viz přílohy Manuálu 
 

• Příloha 7 – Umístění projektu (mapa) 
K formuláři záměru projektu je nezbytné přiložit jako samostatnou přílohu 
mapu s umístěním projektu včetně veškerých podrobností (kopie 
katastrální mapy s vyznačením umístění projektu, případně situační plánek, 
jedná-li se o projekt nadregionálního rozsahu). 
 

• Příloha 8 – Veřejnoprávní smlouva (v případě organizace, která zajišťuje služby ve 
veřejném zájmu na základě veřejnoprávní smlouvy) 

 
• Příloha 9 – Výroční zpráva (v případě potřeby na základě požadavku zprostředkujícího 

subjektu/ Národní koordinační jednotky MF ČR) 
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Žadatelé musí zpracovat záměr projektu do Formuláře pro zpracování záměru projektu. 
 
Formulář pro zpracování záměru projektu spolu se vzorovými formáty povinných příloh 
(přiložených k formuláři) bude v elektronickém formátu zveřejněn na internetových stránkách 
SFŽP (http://www.sfzp.cz/sekce/420/svycarske-fondy/) spolu s vyhlášením dané výzvy. 
Žadatel postupuje při zpracování záměru projektu podle vysvětlivek uvedených přímo 
ve formuláři pro zpracování záměru projektu.  Záměr projektu předkládaný v rámci dané 
výzvy je zpracován v českém jazyce.   
 

Doporučené záměry projektů ve svém původním formátu budou, po posouzení Státním 
fondem životního prostředí a Ministerstvem životního prostředí, Národní koordinační 
jednotkou MF ČR a projednání v Monitorovacím výboru Programu švýcarsko – české 
spolupráce, předkládány v českém a anglickém jazyce k posouzení a vyjádření švýcarské 
straně. V případě kladného vyjádření / stanoviska švýcarské strany k předloženému záměru 
projektu žadatelé zpracují konečný návrh projektu, včetně požadované dokumentace, který 
bude předložen švýcarské straně ke konečnému rozhodnutí o udělení grantu.  

 

Žadatel může, v předloženém záměru projektu, požádat o grant na zpracování 
dokumentace, nutné pro zpracování konečného návrhu projektu, z Fondu na přípravu 
projektů (PPF). V případě kladného stanoviska švýcarské strany k danému záměru projektu 
rozhodne švýcarská strana také o udělení grantu z PPF. Podrobnosti jsou stanoveny 
v postupech pro žadatele Fondu na přípravu projektů, které jsou k dispozici na www.swiss-
contribution.cz. 
 
Předložením záměru projektu ani konečného návrhu projektu nevzniká žadateli právní 
nárok na grant z Programu švýcarsko-české spolupráce. 
  

2. Posuzování a hodnocení zám ěrů projekt ů 
 
Všechny záměry projektů budou posuzovány a hodnoceny podle následujícího postupu. 
 
Obecné zásady hodnocení: 
 

• hodnocení musí být transparentní, na základě předem stanovených a zveřejněných 
kritérií; 

• hodnocení probíhá výhradně na základě informací uvedených ve formuláři pro 
zpracování záměru projektu a jeho přílohách; 

• hodnotící kritéria pro hodnocení projektů jsou členy hodnotící komise prodiskutována 
na prvním zasedání komise s cílem sjednocení porozumění a zamezení různého 
přístupu k hodnocení včetně bodové kvantifikace externími hodnotiteli; 

• vyloučení střetu zájmů a zachování mlčenlivosti v hodnocení – všichni pracovníci 
podílející se na jednotlivých fázích hodnocení podepíší Prohlášení o nestrannosti a 
zachování mlčenlivosti. 
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Celkové posouzení záměrů projektů je rozděleno na dvě části: 

1) posouzení formálních náležitostí a oprávněnosti záměru projektu;   

2) hodnocení kvality záměru projektu.  
 
Po uplynutí termínu pro předložení záměrů projektů přistoupí SFŽP k otevírání obálek a 
provede posouzení formálních náležitostí záměru projektu a kritérií oprávněnosti 
do 14 kalendářních dnů od konečného termínu pro předložení záměrů projektů.  
 

 

3. Posouzení formálních náležitostí a oprávn ěnosti zám ěru projektu 
 

3.1. Posouzení formálních náležitostí 
 
Pověřený pracovník SFŽP ověří, zda záměr projektu splňuje všechny předepsané formální 
náležitosti, a pro každý záměr projektu vyplní formulář Posouzení formálních náležitostí 
záměru projektu, který po kontrole ze strany OPEU podepíše ředitel odboru fondů EU.  
 
Nesplňuje-li  projekt některou z formálních náležitostí a je-li s ohledem k danému kritériu 
možné doplnění12, SFŽP písemně vyzve žadatele (faxem, emailem, případně předá osobně) 
k doplnění chybějících náležitostí do 3 pracovních dnů od obdržení písemné výzvy 
k doplnění.  
 
Všechny dodatečné požadavky vyžadující komunikaci s žadatelem během posouzení 
formálních náležitostí a oprávněnosti budou podepsány pověřeným pracovníkem SFŽP.  
 

Pokud žadatel neodstraní formální nedostatky ve stanoveném termínu, SFŽP vyřadí 
projekt z dalšího procesu hodnocení. 

 
Každý pracovník, který provádí formální kontrolu a kontrolu oprávněnosti a ředitel odboru 
fondů EU, podepíše z důvodu vyloučení střetu zájmů Prohlášení o nestrannosti a zachování 
mlčenlivosti. 
 

3.2 Posouzení oprávn ěnosti zám ěru projektu 
 
SFŽP posoudí každý záměr projektu, který prošel posouzením formálních náležitostí 
z hlediska splnění požadavků na oprávněnost. Formulář posouzení oprávněnosti podepíše 
pracovník, který kontrolu oprávněnosti prováděl a po kontrole ze strany OPEU i ředitel 
odboru fondů EU. 
 
Veškeré záměry projektů, včetně posouzení formálních náležitostí a oprávněnosti těchto 
záměrů projektů, postoupí SFŽP do 14 kalendářních dnů od ukončení výzvy OPEU. 
 
                                                 
12 Možnost doplnění se netýká formálních náležitostí označených ve formuláři 5a křížkem. 



Manuál pracovních postupů Programu švýcarsko-české spolupráce zprostředkujícího subjektu – Ministerstvo životního prostředí 

 49 

Pokud záměr projektu nevyhoví kritériím oprávn ěnosti, musí být z dalšího hodnocení 
vyřazen. 

 
Po dokončení kontroly formálního posouzení a hodnocení oprávněnosti záměru projektu 
zpracuje OPEU Zprávu o výsledcích posouzení formálních náležitostí a oprávněnosti 
záměrů projektů, kterou podepisuje ředitel odboru fondů EU.  
 

4. Hodnocení kvality zám ěru projektu 
 
OPEU připraví a zajistí jmenování hodnotící komise tak, aby 1. jednání hodnotící komise 
mohlo proběhnout do 7 kalendářních dnů od ukončení posouzení formálních náležitostí a 
oprávněnosti u všech záměrů projektů a členové hodnotící komise mohli začít s hodnocením 
záměrů projektů, které splnily požadavky posouzení.  
 
Účelem hodnocení kvality záměrů projektů je prověřit zejména relevanci, účinnost, 
efektivnost a přínosy pro danou oblast, hospodárnost a udržitelnost dosažených výsledků, 
včetně způsobu zajištění vlastní implementace (organizační, technické a administrativní 
předpoklady žadatele, jeho schopnosti a kapacity nezbytné pro řádnou administraci projektu). 
 
Celkové hodnocení kvality záměrů projektů je provedeno následovně: 

• příprava podkladů a 1. zasedání hodnotící komise; 
• hodnocení záměrů projektů;  
• 2. zasedání hodnotící komise; 
• zápis z jednání hodnotící komise a zaslání dokumentů na NKJ. 

 

4.1 Nominování členů a složení hodnotící komise  
 
Hodnotící komise musí mít vždy 6 hlasujících členů. 
 
Složení hodnotící komise: 

• předseda – nehlasující člen – ředitel odboru fondů EU. Předseda komise odpovídá za 
administrativní řízení celého procesu hodnocení v souladu s postupy uvedenými 
v tomto Manuálu a za zajištění objektivnosti a transparentnosti; 

• hlasující členové komise (musí být vždy 6 hlasujících členů) - 1 člen nominován 
MŽP, 1 člen nominován SFŽP, 1 člen nominován MD, 1 člen nominován 
Moravskoslezským krajem, 1 člen nominován Olomouckým krajem a 1 člen 
nominován Asociací krajů; 

• tajemník hodnotící komise – pracovník oddělení programů EU odboru fondů EU. 
Zajišťuje administrativu související s činností hodnotící komise a zpracování Zápisu 
z jednání hodnotící komise – člen nehlasující; 

• zástupce NKJ se může zúčastnit jednání jako pozorovatel – nehlasující člen; 

• zástupce švýcarské strany se může zúčastnit jednání jako pozorovatel – nehlasující 
člen. 
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Ředitel odboru fondů EU MŽP požádá písemně nejpozději 21 kalendářních dnů před datem 
konání 1. jednání hodnotící komise MD, SFŽP, kraje a Asociaci krajů o nominaci členů 
hodnotící komise, včetně náhradníků a zaslání jejich životopisů s uvedením kontaktu 
(telefon/ email). 
 
Hlasující členové komise by měli mít minimálně pětileté zkušenosti v dané prioritní oblasti a 
minimálně dvouleté zkušenosti s hodnocením projektů. Nesmějí být pracovníky organizace či 
odboru, jehož projekt je hodnocen hodnotící komisí. Nominace členů bude schválena 
ředitelem odboru fondů EU. 
 

 
Každý hlasující člen má náhradníka, který je nominován stejně jako řádný člen hodnotící 
komise. V případě zastupování má náhradník stejné hlasovací pravomoci jako řádný člen 
hodnotící komise. 
 
Všichni členové hodnotící komise musí splňovat veškeré podmínky nestrannosti a 
zachování mlčenlivosti. 
 

 
Všichni členové hodnotící komise jsou povinni se seznámit, na základě zaslaných 
podkladových materiálů, s obsahem projektových záměrů a postupem jejich hodnocení. 
 
 

4.2 První zasedání hodnotící komise 
 

• 1. zasedání hodnotící komise (HK) se uskuteční nejpozději do 7 kalendářních dnů 
od zpracování zprávy o výsledcích posouzení; 

• členové hodnotící komise prodiskutují způsob hodnocení a hodnotící kritéria. 
(Hodnotící kritéria musí být zveřejněna při vyhlášení výzvy.); 

• předseda HK – ředitel odboru fondů EU - seznámí členy HK se záměry projektů 
navrženými k hodnocení. Tajemník HK předá hodnotitelům kopie záměrů projektů a 
hodnotící listy; 

• všichni členové hodnotící komise podepíší Prohlášení o nestrannosti a zachování 
mlčenlivosti a musí se zúčastnit všech jednání hodnotící komise. 

 

4.3 Způsob hodnocení zám ěrů projekt ů externími hodnotiteli 
 

• seznam externích hodnotitelů schvaluje ředitel OFEU na návrh vedoucího OPEU;  

• v den prvního zasedání hodnotící komise předá tajemník hodnotící komise veškeré 
projekty, které prošly kontrolou formálního posouzení a hodnocení oprávněnosti 
projektu, externím hodnotitelům; 

• každý záměr projektu je hodnocen nezávisle minimálně dvěma externími hodnotiteli. 
Minimálně jeden z těchto hodnotitelů bude navržen MD; 
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• externí hodnotitelé musí mít minimálně pětileté zkušenosti v dané prioritní oblasti a 
minimálně dvouleté zkušenosti s hodnocením projektů, s každým hodnotitelem je 
uzavřena dohoda o provedení práce; 

• dva externí hodnotitelé nezávisle na sobě zpracují hodnocení příslušného 
předloženého záměru projektu, který splnil požadavky pro hodnocení kvality, včetně 
písemného zdůvodnění bodového hodnocení každého záměru projektu ve formě 
Hodnocení kvality záměru projektu spolu s podepsaným Prohlášením o nestrannosti a 
zachování mlčenlivosti a předají zpět tajemníkovi HK do 14 kalendářních dnů po 
obdržení dokumentace; 

• výsledné bodové hodnocení jednotlivého záměru projektu bude matematickým 
průměrem bodových hodnocení obou hodnotitelů; 

• v případě, že rozdíl bodů posouzeného záměru projektu dvěma hodnotiteli bude 
vyšší než 30 bodů, bude provedeno hodnocení záměru projektu třetím hodnotitelem 
vybraným ze seznamu hodnotitelů předsedou HK; 

• v případě hodnocení třetím hodnotitelem bude konečné bodové hodnocení záměru 
projektu matematickým průměrem 2 bodových hodnocení, která si jsou nejblíže; 

• záměry projektů, které dosáhnou matematického průměru minimálně 70 bodů ze 100 
možných, budou doporučeny a předloženy k projednání hodnotící komisí; 

• záměry projektů, které dosáhnou méně než 70 bodů (jako průměr obou hodnocení), 
nebudou doporučeny, budou vyřazeny a nebudou dále projednávány hodnotící 
komisí; 

• pokud při hodnocení kvality záměru projektu nastane případ, kdy některé 
z daných kritérií:  

1.  Schopnost a připravenost žadatele projekt realizovat 

2.  Význam (relevance) a udržitelnost projektu 

3.  Struktura projektu, rizika a výstupy 

4.  Hospodárnost projektu 

5.  Horizontální (průřezové) politiky 

bude ohodnoceno nulovým počtem bodů (0), bude takový záměr projektu 
automaticky vyloučen z dalšího hodnocení;  

• každý hodnotitel, u něhož hrozí střet zájmů v důsledku propojení s žadatelem, musí 
tuto skutečnost oznámit a okamžitě odstoupit z procesu hodnocení příslušného záměru 
projektu. V případě, že toto neučiní hrozí, že bude inkriminovaný projekt z hodnocení 
vyřazen. Podrobný postup řešení takovéto situace bude zaznamenán v zápise z jednání 
hodnotící komise; 

• hodnotitel je povinen zachovat naprostou mlčenlivost a zajistit důvěryhodnost 
a transparentnost celého procesu hodnocení. Jakékoli pochybnosti o porušení tohoto 
pravidla musí být prošetřeny a mohou vést k vyloučení ze seznamu externích 
hodnotitelů. 

 

4.4 Podrobný popis jednotlivých hodnotících kritéri í 
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Hodnocení záměru projektu se opírá o 5 hlavních kritérií, která se pak dále dělí na další 
kritéria: 

1. Schopnost a připravenost žadatele projekt realizovat (22 bodů) 
2. Význam (relevance) a udržitelnost projektu (26 bodů) 
3. Struktura projektu, rizika a výstupy (27 bodů) 
4. Hospodárnost projektu (17 bodů) 
5. Horizontální (průřezové) politiky (8 bodů) 

 
1/  Schopnost a připravenost žadatele projekt realizovat (22 bodů) 
 

 
1.1 Žadatel (případně partner/partneři) je technicky a finančně schopen projekt 

realizovat. (6 bodů) 
 
Žadatel musí z hlediska technického zabezpečení uvést veškeré nezbytné vybavení 
k realizaci projektu, které má již k dispozici nebo které bude pořizováno v rámci 
předkládaného projektu. Z hlediska finančního zabezpečení je nutné doložit schopnost 
žadatele předfinancovat projekt a to formou vlastních prostředků nebo formou bankovní 
záruky či úvěru. 

V případě, že se na projektu podílí partner/partneři, je nezbytné dostatečným způsobem 
doložit i jejich schopnost realizovat projekt po technické a finanční stránce. 
 
1.2 Organizační struktura řízení projektu je jasně popsaná, obsahuje rozdělení a 

zajištění jednotlivých kroků (včetně administrace) během realizace projektu. 
Role jednotlivých partnerů jsou jasně popsány (v případě partnerství). (10 bodů) 

 
1 Žadatel zde popisuje, jakým způsobem je rozdělena organizační a řídící struktura 
projektu, ze které jasně vyplývají zodpovědnosti při realizaci projektu. Jedná se zejména 
o: 

- popis činností, které zajišťuje žadatel, 

- popis činností jednotlivých partnerů v rámci projektu (pokud je relevantní), 

- vymezení zodpovědností jednotlivých pracovníků v rámci projektu včetně 
stanovení pracovních úvazků, 

- popis řešitelského týmu včetně přiložení profesních životopisů, 

- monitoring a řízení projektu, tj. jakým způsobem bude projekt řízen (plánování a 
organizace), ustanovení řídícího výboru, který bude mít na starosti koordinaci 
projektu a schvalování jeho výstupů. 

 
1.3 Žadatel má zkušenosti s řízením alespoň jednoho podobně zaměřeného a 

objemově/finančně srovnatelného projektu. (4 body) 
 

Žadatel zde dokládá své nabyté zkušenosti spojené se zajištěním realizace obdobných 
projektů. Poskytuje ve stručnosti nezbytné informace o již dokončených nebo 
probíhajících projektech tak, aby bylo možné posoudit relevanci jeho zkušeností ve 
vztahu k předkládanému záměru projektu. 
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1.4 Publicita projektu je jasně popsaná, včetně jednotlivých aktivit pro zajištění 
publicity. (2 body) 

 
Žadatel uvádí v rámci záměru projektu způsob, jakým bude řešena publicita projektu 
včetně popisu konkrétních aktivit. V popisu by měla být uvedena konkrétní média, která 
budou využita. Dále by pak měly být uvedeny veškeré plánované konference, tiskové 
zprávy a další vyjádření pro veřejnost. 
 
 
 
2/  Význam (Relevance) a udržitelnost projektu (26 bodů) 

 
 

2.1 Projekt přispívá významně k naplňování cíle příslušné priority. (7 bodů) 
 
Žadatel jednoznačně identifikuje základní zaměření obecného cíle příslušené priority, 
např. ochranu proti změnám klimatu a v jednoduchosti popisuje vazbu aktivit a výstupů 
projektu na podporu daného cíle.  
 
2.2 Projekt přispívá k naplnění cílů příslušné strategie (místní/regionální/sektorové). 

(2 body) 
 

Žadatel popisuje a dokládá v rámci záměru projektu jeho soulad s příslušnými 
strategiemi pro danou oblast (místní/regionální/sektorovou). Vazba záměru projektu na 
jednotlivé strategie bude vyjádřena formou odkazů na konkrétní kapitoly těchto 
dokumentů a odůvodněním jejich relevance. 
 
2.3 Zdůvodnění projektu je jasné a cíl projektu je reálný a v souladu s požadavky na 

výstupy projektu. (6 bodů) 
 
Žadatel v rámci záměru projektu uvádí stručně a jasně základní myšlenku projektu, 
důvody, které vedou k jeho předložení a celkový cíl projektu. Aktivity projektu musí být 
reálně dosažitelné a rovněž musí korespondovat s předpokládanými výstupy projektu. 
Žadatel také popisuje výchozí stav před realizací projektu, očekávané výstupy projektu a 
jeho celkový přínos ke snižování hospodářských a sociálních rozdílů v rámci Evropské 
unie. 

 
2.4 Projekt vhodným a účinným způsobem přispívá k řešení identifikovaného cíle a 

cílová skupina je dobře identifikována. (5 bodů) 
 

Žadatel popisuje a odůvodňuje v rámci záměru projektu výběr zvolených 
nástrojů/řešení, které plánuje využít při realizaci projektu. Z hlediska odůvodnění bude 
podstatné uvést i alternativní nástroje/řešení spolu s popisem, proč nebudou v projektu 
využity. Součástí charakteristiky bude také popis a vymezení cílové skupiny obyvatel, 
pro kterou bude mít projekt největší přínos, tj. kdo bude konečným příjemcem výstupů 
projektu. 
 
2.5 Udržitelnost výsledků projektu po dokončení (např. po dobu 5-10 let) bude 

zajištěna a je uveden způsob. (6 bodů) 
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Žadatel v rámci záměru projektu popisuje, jakým způsobem bude řešena udržitelnost 
projektu pro cílovou skupinu po jeho ukončení. Žadatel musí konkrétně popsat kdo a 
jakým způsobem bude zajišťovat udržitelnost výstupů projektu (včetně popisu 
financování) a rovněž konkrétně definovat, po jaké časové období budou výstupy 
projektu zajištěny. 

 
3/  Struktura projektu, rizika a výstupy (27 bodů) 
 
 

3.1 Struktura projektu je jasně definovaná a jednotlivé aktivity projektu jsou jasně 
stanoveny (činnosti, včetně kvantifikace a návazného rozpočtu). (10 bodů) 

 
Žadatel v rámci záměru projektu předkládá přehlednou a jasně definovanou strukturu 
projektu spočívající v popisu jednotlivých aktivit (z popisu aktivit musí být patrné, co 
bude realizováno, jak to bude realizováno a kdo bude danou aktivitu realizovat) a jejich 
výstupů (výstupy musí být kvantifikovány). Aktivity musí vycházet ze zdůvodnění a 
cílů projektu. 
 
Dále pak musí žadatel v rámci záměru projektu předložit rozpočet, ze kterého budou 
jasně patrné náklady na jednotlivé aktivity a všechny další náklady v rámci projektu 
(např. řízení projektu). 
 
3.2 Navržený harmonogram realizace projektu je konzistentní a realistický a 

odpovídá potřebám daného projektu. (5 bodů) 
 

Žadatel v rámci záměru projektu předkládá podrobný a přehledný harmonogram, ze 
kterého bude jasně patrné, kdy budou probíhat jednotlivé aktivity a jak na sebe budou 
navazovat. Harmonogram projektu musí realisticky odpovídat potřebám jednotlivých 
aktivit. 
 
3.3 Výstupy projektu jsou relevantní a realistické, jsou kvantifikované a objektivně 

měřitelné jak v množství, tak v čase. (7 bodů) 
 
Výstupy projektu musí být realistické a relevantní, tj. musí být dosažitelné 
předkladatelem projektu na základě realizace projektu. Výstupy projektu musí být 
objektivně měřitelné jak v množství, tak v čase (tj. musí obsahovat konkrétní údaje). 
Výstupy by měly být vázány k jednotlivým aktivitám, být v souladu s harmonogramem 
a mít přímou vazbu na rozpočet. 
 
3.4 Rizika projektu jsou jasně definována, navržená opatření uvedená rizika 

minimalizují. (5 bodů) 
 

Žadatel v rámci záměru projektu přikládá analýzu rizik, která obsahuje popis možných 
rizik v rámci projektu, pravděpodobnost jejich výskytu, jejich dopad na realizaci 
projektu a návrh, jakým způsobem je možno uvedeným rizikům předcházet. 
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4/  Hospodárnost projektu (17 bodů)  
 

 
4.1 Uvedené položky rozpočtu jsou pro realizaci aktivit nezbytné. Je doložena 

kvantifikace jednotek jednotlivých položek rozpočtu. (9 bodů) 
 

Žadatel v rámci rozpočtu a financování projektu odůvodňuje jednotlivé položky 
rozpočtu, aby bylo zřejmé, proč jsou pro realizaci projektu nezbytné a zároveň tak, aby 
prokázal, že se jedná o účelné a efektivní vynaložení finančních prostředků. 
 
Jednotlivé položky rozpočtu musí být kvantifikovány jednotkově, tj. v rozpočtu je u 
dané položky uvedená cena za jednu jednotku a počet jednotek, které budou 
financovány. 
 
4.2 Celkové náklady projektu jsou přiměřené a jednotkové ceny jsou přiměřené a 

odpovídají cenám na trhu. (8 bodů) 
 

Náklady na jednotlivé položky a jednotkové ceny musí být přiměřené a odpovídat 
cenám obvyklým na trhu. V případě, že tomu tak není, musí být žadatelem takové 
náklady (náklady, které jsou finančně náročnější, než je na trhu obvyklé) dostatečně 
odůvodněny. Jednotlivé položky rozpočtu musí mít bezprostřední vztah k aktivitám 
realizovaným v rámci projektu/výstupům projektu (u každé jednotlivé položky musí být 
jasné, ke které aktivitě se váže). 

 
 
5/  Horizontální (průřezové) politiky (8 bodů) 

 
 

5.1 Projekt je celkovým přínosem k trvale udržitelnému rozvoji životního prostředí. (2 
body) 

 
Žadatel popisuje vliv projektu na životní prostředí a udržitelný rozvoj. Dále popisuje, 
jakým způsobem budou ošetřeny a napraveny případné negativní vlivy projektu na 
životní prostředí. 
 
Projekt nesmí mít prokazatelně negativní vliv na tuto horizontální politiku, jinak bude 
hodnocen 0 body a bude vyřazen. Pokud je projekt neutrální, je hodnocen 1 bodem, 
v případě prokazatelného (vyplývajícího ze zaměření a aktivit projektu) pozitivního 
vlivu 2 body. 

 
5.2 Projekt přispívá k sociální integraci znevýhodněných skupin obyvatelstva. (2 body) 

 
Žadatel popisuje přínosy projektu z hlediska sociálních aspektů, tj. začleňování 
znevýhodněných skupin obyvatelstva do společnosti a také jejich případné přímé 
zapojení do realizace projektu. Dále pak popisuje případné negativní sociální vlivy a 
jejich nápravu. 
 
Projekt nesmí mít prokazatelně negativní vliv na tuto horizontální politiku, jinak bude 
hodnocen 0 body a bude vyřazen. Pokud je projekt neutrální, je hodnocen 1 bodem, 
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v případě prokazatelného (vyplývajícího ze zaměření a aktivit projektu) pozitivního 
vlivu 2 body. 

 
        5.3  Rovné příležitosti jsou uvedeny a popsány. (2 body) 
 

Žadatel popisuje přínosy projektu z hlediska rovných příležitostí, tj. rovnost pohlaví, 
lidská práva, prevence násilí apod. 
 
Projekt nesmí mít prokazatelně negativní vliv na tuto horizontální politiku, jinak bude 
hodnocen 0 body a bude vyřazen. Pokud je projekt neutrální, je hodnocen 1 bodem, 
v případě prokazatelného (vyplývajícího ze zaměření a aktivit projektu) pozitivního 
vlivu 2 body. 
 
5.4  Projekt přispívá k rozvoji bilaterálních vztahů. (2 body) 

 
Pokud má předkladatel projektového záměru švýcarského partnera, pak je toto kritérium 
ohodnoceno 2 body. Pokud partnera nemá, toto kritérium bude ohodnoceno 0 body. 

 

4.5 Jednání hodnotící komise 
 
 
OPEU do 7 kalendářních dnů od zpracování hodnocení záměrů projektů připraví a rozešle 

všem členům hodnotící komise: 

• tabulku s pořadím na základě výsledného hodnocení všech záměrů projektů; 

• formulář „Výsledné hodnocení doporučeného záměru projektu“. 

 
 
Hodnotící komise posuzuje doporučené záměry projekt ů, tj. záměry projektů, které dosáhly 
výsledného bodového hodnocení min. 70 bodů a více. 
 
 
Na místě jednání hodnotící komise musí být k dispozici všem členům hodnotící komise 

následující dokumenty: 

• Zpráva o výsledcích posouzení formálních náležitostí a oprávněnosti - pro všechny 

záměry projektů; 

• Hodnocení kvality záměru projektu- od všech hodnotitelů pro každý záměr projektu; 

• kopie všech záměrů projektů předložených k hodnocení. 

 
Jednání hodnotící komise 

• jednání hodnotící komise (HK) se musí vždy zúčastnit plný počet řádných členů nebo 
nominovaných náhradníků; 
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• jednání hodnotící komise se musí uskutečnit nejpozději do 14 kalendářních dnů od 
termínu pro ukončení hodnocení záměrů projektů. Jednání svolává OFEU. Jednání 
hodnotící komise může být zrušeno nejpozději dva pracovní dny před stanoveným 
datem jednání; 

• předseda hodnotící komise vysvětlí hlasujícím členům postup pro jednání; 

• hodnotící komise projednává návrhy všech záměrů projektů, které obdržely výsledné 
bodové hodnocení min. 70 bodů; 

• hodnotící komise posuzuje návaznost a provázanost aktivit projektu s rozpočtem 
projektu; 

• hodnotící komise musí hlasovat o každém jednotlivém záměru projektu. Konečná 
rozhodnutí hodnotící komise musí být přijata vždy se souhlasem min. 75 % 
hlasujících členů (min. 5 hlasujících členů); 

• hodnotící komise se řídí bodovým hodnocením a stanoví pořadí projektů; 

• pokud bude konečný návrh pořadí záměrů projektů stanovený hodnotící komisí odlišný 
od pořadí daného zprůměrňovaným výsledným hodnocením dvou hodnotitelů, musí 
být rozdíly podrobně vysvětleny v každém jednotlivém případě a důvody řádně 
uvedeny ve Výsledném hodnocení doporučeného záměru projektu a Zápisu z jednání 
hodnotící komise. Pokud HK shledá, že bodové ohodnocení záměru projektu není 
v souladu s jeho kvalitou, může zajistit posouzení záměru projektu třetím hodnotitelem; 

• návrh konečného pořadí záměrů projektů přijatý hodnotící komisí musí být popsán a 
transparentně zdůvodněn v Zápisu z jednání hodnotící komise; 

• návrh doporučených záměrů projektů je dán indikativní alokací pro danou prioritní 
oblast (viz aktuální znění příslušné Výzvy na http://www.swiss-contribution.cz); 

• doporučené záměry projektů nad stanovenou indikativní alokaci budou navrženy jako 
rezervní, a to podle konečného pořadí doporučených záměrů projektů. Musí být 
jmenovitě uvedeny v Zápisu z jednání hodnotící komise; 

• v případě, že doporučené záměry projektů nepokryjí indikativní alokaci pro danou 
prioritní oblast, může si NKJ – CZP 1 vyžádat k předložení tyto rezervní záměry a 
následně je projednat v Monitorovacím výboru; 

• všechna jednání hodnotící komise jsou důvěrná. Pro zachování důvěrnosti jednání je 
účast na jednání hodnotící komise omezena na členy hodnotící komise (příp. jejich 
nominované zástupce) a hosty (např. externí hodnotitelé, kteří prováděli posouzení); 

• kopie záměrů projektů nesmí být před dokončením hodnocení vynášeny 
z místnosti/budovy, v níž probíhá jednání komise. Pokud se právě nepoužívají, musí 
být uloženy na bezpečném místě; 

• během procesu hodnocení záměrů projektů není dovoleno poskytovat jakékoli 
informace z jednání hodnotící komise dalším subjektům. V případě úniku informací 
rozhodne NKJ – CZP 1 o dalším postupu hodnocení. 

 
Žadatel, jehož záměr projektu nebyl doporučen HK k předložení na NKJ, je o této skutečnosti 
písemně informován do 7 kalendářních dnů a má možnost se odvolat k OFEU do 30 
kalendářních dnů od data obdržení informace o rozhodnutí HK. OFEU je povinno 
odpovědět žadateli do 30 kalendářních dnů a v kopii NKJ. 
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4.6 Zápis z jednání hodnotící komise a zaslání doku mentů na NKJ-CZP 1 
 
Na základě jednání hodnotící komise zpracuje OPEU Zápis z jednání hodnotící komise včetně 
návrhu konečného pořadí záměrů projektů. Zápis bude podepsán všemi členy hodnotící 
komise. 
Do 14 kalendářních dnů od data závěrečného jednání hodnotící komise zašle OPEU 
následující dokumenty Národní koordinační jednotce – CZP 1: 
 

1. kopii Zprávy o výsledcích formálního hodnocení a hodnocení oprávněnosti;  

2. kopii Posouzení formálních náležitostí a oprávněnosti všech záměrů;  

3. originál Zápisu z jednání hodnotící komise; 

4. kopii Souhrnu výsledků hodnocení všech záměrů projektů – záměry projektů musí 
být seřazeny podle výsledného bodového hodnocení; 

5. kopii Výsledných hodnocení všech doporučených záměrů projektů;  

6. kopii všech Hodnocení kvality záměru projektu; 

7. kopii Prohlášení o nestrannosti a zachování mlčenlivosti podepsaných všemi členy 
hodnotící komise a pracovníky MŽP, SFŽP a externími hodnotiteli; 

8. všechny doporučené záměry projektů (1 originál + 1 kopie + 1 CD), které jsou 
doporučeny v rámci indikativní alokace pro danou výzvu a rezervní projekty do výše 
120% indikativní alokace; 

9. stanovisko MŽP k doporučeným záměrům projektů. 

 
 
MŽP archivuje po dobu 10 let od ukončení projektů (míněno po schválení Závěrečné zprávy o 
projektu): 
 

• originály všech Posouzení formálních náležitostí záměrů projektů; 

• originály všech Posouzení oprávněnosti záměrů projektů; 

• kopii Zápisu z jednání hodnotící komise; 

• originály všech Hodnocení kvality; 

• originály Prohlášení o nestrannosti a zachování mlčenlivosti; 

• 1 tištěnou kopii a 1 CD každého doporučeného záměru projektu; 

• originály všech zaslaných záměrů projektů, které neprošly formálním posouzením a 
posouzením oprávněnosti (1 originál a 1 CD); 

• originály všech zaslaných záměrů projektů, které neprošly hodnocením kvality 
(1 originál a 1 CD). 

 
Originály formulářů Posouzení formálních náležitostí a oprávněnosti všech záměrů a 
Prohlášení o nestrannosti a zachování mlčenlivosti jsou k dispozici na vyžádání NKJ. 
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5. Posouzení doporu čených zám ěrů projekt ů Národní koordina ční 
jednotkou 
 
 
NKJ-CZP 1 potvrdí přijetí souhrnné dokumentace. 
 
Po zaslání doporučených záměrů projektů MŽP zajistí NKJ-CZP 1: 

• kontrolu Zápisů z jednání hodnotících komisí a transparentnost procesu hodnocení 
MŽP; 

• zpracování stanoviska NKJ k jednotlivým doporučeným záměrům projektů do 14 
kalendářních dnů od jejich obdržení. 

 

Při zpracovávání stanoviska NKJ a pro vyloučení duplicity financování z různých zdrojů EU 
si NKJ (CZP 1) může vyžádat konzultace řídícího orgánu pro jednotlivé strukturální fondy 
EU. 
 
NKJ (CZP 1) může využít při posuzování záměrů projektů a zpracovávání stanovisek NKJ 
externí technické asistence.  
 
Pokud bude nutné, požádá NKJ (CZP 1) OPEU o poskytnutí dalších doplňujících informací. 
V případě, že OPEU neposkytne požadované a dostatečné doplňující informace, předloží NKJ 
výsledky hodnocení daného záměru projektu ke konečnému rozhodnutí Monitorovacímu 
výboru se svým zdůvodněním.  
 
 
Pokud bude stanovisko předkládané Monitorovacímu výboru ze strany NKJ (CZP 1) odlišné 
od stanoviska ZS-MŽP, bude NKJ (CZP 1) v dostatečném předstihu informovat ZS-MŽP. ZS-
MŽP má možnost připravit vyjádření ke stanovisku NKJ (CZP 1), které bude předloženo, ať 
už elektronickou či jinou cestou, členům Monitorovacího výboru ve shodný moment jako 
stanovisko NKJ (CZP 1).  
 

6. Zasedání Monitorovacího výboru 
 
 
Členové Monitorovacího výboru, které jmenuje a odvolává ministr financí na základě návrhů 
ministrů příslušných ministerstev a hejtmanů příslušných krajů, které plní roli ZS: 

• obdrží kompletní seznam všech záměrů projektů (doporučených a nedoporučených 
NKJ) včetně stanovisek NKJ nejpozději do 14 kalendářních dnů před termínem 
jednání Monitorovacího výboru (MoV); 

• projednají jednotlivé záměry projektů a ty doporučí nebo nedoporučí ke 
schválení/neschválení švýcarskou stranou. 
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Na základě výsledku projednání jednotlivých záměrů projektů (doporučení nebo 
nedoporučení záměrů projektů) Monitorovacím výborem, NKJ: 

1. informuje žadatele dopisem o výsledku jednání Monitorovacího výboru do 7 
kalendářních dnů od data jednání MoV; 

2. v případě doporučení záměru projektu MoV, písemně požádá předkladatele 
záměru projektu o zpracování anglické verze záměru projektu. Tato verze bude 
obsahovat případné doplnění informací na základě zdůvodnění NKJ a závěrů 
MoV. Doplnění budou zapracována do anglické verze formuláře pro 
zpracování záměru projektu, který bude zveřejněn na webových stránkách NKJ 
http://www.swiss-contribution.cz/. Formulář bude předložen zpět NKJ do 
30 pracovních dnů od data dopisu NKJ; 

3. k zpracované anglické verzi formuláře pro zpracování záměru projektu doplní 
NKJ stanovisko (NCU Opinion).  

 
Rezervní projekty budou Národní koordinační jednotkou zařazeny k posouzení vždy podle 
pořadí stanoveného hodnotící komisí. 
 
Žadatel, jehož záměr projektu nebyl doporučen MoV k předložení švýcarské straně, má 
možnost se odvolat k švýcarské straně prostřednictvím NKJ do 30 kalendářních dnů od data 
obdržení informace o rozhodnutí MoV/NKJ. NKJ je povinno postoupit takové odvolání 
švýcarské straně spolu s úplnou rozhodnou dokumentací (včetně stanoviska ZS-MŽP). 
 
 

7. Konečné rozhodnutí o zám ěru projektu 
 
 
Anglické verze záměrů projektů (tištěná i elektronická verze) spolu se zpracovanými 
stanovisky NKJ jsou s průvodním dopisem NKJ zaslány na švýcarské velvyslanectví v České 
republice do 30 dnů od obdržení anglické verze záměru projektu. 
 
Švýcarské velvyslanectví zajistí ve spolupráci s  a SECO posouzení předložených záměrů.  
 
SECO rozhodne o schválení/neschválení záměru projektu (včetně, pokud je to relevantní, 
požadavku na financování přípravy projektu) a informuje NKJ dopisem. Švýcarská strana 
může ke svému rozhodnutí k záměru projektu připojit připomínky, které je nutné při 
zpracovávání konečného návrhu projektu zohlednit. 
 
NKJ písemně informuje  do 5 pracovních dnů od obdržení dopisu SECO žadatele a OFEU o 
rozhodnutí švýcarské strany ve věci záměru projektu. 
 
U záměrů projektů schválených švýcarskou stranou je předkladatel záměru vyzván dopisem 
NKJ k vypracování konečného návrhu projektu (tento dopis je dále zaslán v kopii OFEU). 
 
V případě, že SECO rozhodne o neschválení záměru projektu, předkladatel záměru se může 
odvolat do 15 pracovních dní od obdržení dopisu NKJ informujícím o rozhodnutí švýcarské 
strany na NKJ. NKJ postoupí odvolání švýcarské straně do 10 pracovních dní. 
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V. ZPRACOVÁNÍ KONE ČNÉHO NÁVRHU PROJEKTU  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

PŘEDLOŽENÍ KONEČNÉHO NÁVRHU PROJEKTU V AJ 

POSOUZENÍ FORMÁLNÍCH NÁLEŽITOSTÍ ZE STRANY SFŽP 

POSTOUPENÍ POSOUZENÝCH PROJEKTŮ OPEU 

KONTROLA POSOUZENÍ ZE STRANY OPEU 

KONEČNÉ STANOVISKO ZPROSTŘEDKUJÍCÍHO SUBJEKTU 

ODESLÁNÍ STANOVISKA NKJ 

OVĚŘENÍ KONEČNÉHO NÁVRHU PROJEKTU ZE STRANY NKJ A JEHO 
ODESLÁNÍ ŠVÝCARSKÉ STRANĚ  

KONEČNÉ ROZHODNUTÍ O UDĚLENÍ GRANTU ZE STRANY SECO 

POTVRZENÍ PŘIJETÍ PODMÍNEK GRANTU ZE STRANY 
PŘEDKLADATELE PROJEKTU 

PODPIS DOHODY O PROJEKTU 

KONEČNÉ ROZHODNUTÍ O ZÁMĚRU PROJEKTU 
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Předkladatel vypracuje ve stanoveném termínu konečný návrh projektu včetně 
požadovaných příloh a vše předloží v anglickém jazyce SFŽP. 
 

Žadatel může konzultovat zpracování konečného návrhu projektu prostřednictvím 
telefonického kontaktu na tel. čísle 267 994 449, nebo prostřednictvím emailové 
korespondence na libor.pacovsky@sfzp.cz. 

 

1. Předkládání kone čného návrhu projektu 
 

Konečný návrh musí být předán předkladatelem projektu, případně jeho zástupcem, na SFŽP 
osobně nebo poštou v termínu stanoveném v dopise NKJ.  
 
Konečný návrh projektu musí být podán jak v tištěné, tak v elektronické formě. Tištěná 
verze konečného návrhu projektu včetně všech příloh musí být předložena v anglickém 
jazyce ve 2 výtiscích a v českém jazyce v 1 výtisku. A to v 1 podepsaném anglickém 
originále nebo úředně ověřené kopii,v 1 prosté kopii  v anglickém jazyce a 1 prosté kopii 
v českém jazyce spolu s 3 popsanými CD, které budou odpovídat tištěným verzím návrhů. 
Nebude-li anglická a česká verze shodná, za rozhodující bude považován Konečný návrh 
projektu v anglickém jazyce. 
   
Při převzetí a registraci konečného návrhu projektu zkontrolují pracovníci SFŽP, zda je 
projekt dodán v předepsaném formátu v počtu 1 originálu a 1 kopie, včetně 2 CD a následně 
vyplní formulář Potvrzení o přijetí konečného návrhu projektu s uvedením jména (názvu) 
žadatele, názvu projektu, data a času převzetí a předají, resp. zašlou toto Potvrzení 
předkladateli projektu. 
 
SFŽP je zodpovědný za bezpečné uložení projektu na uzamykatelném místě a zajistí jej i proti 
případnému zneužití nebo před živelnou pohromou (povodní, požárem apod.).  
 

V případě, že žadatel nepředloží konečný návrh projektu ve stanoveném termínu nebo 
písemně před vypršením tohoto termínu nepožádá o jeho prodloužení se zdůvodněním, 
konečný návrh projektu nebude ze strany SFŽP přijat a dále administrován. 

 
 

2. Posouzení kone čného návrhu projektu 
 

2.1 Posouzení formálních náležitostí 
 
 
SFŽP posoudí konečný návrh projektu (zejména, zda jsou dodány všechny požadované 
přílohy). V případě, že u konečného návrhu projektu chybí požadované dokumenty a/nebo 
informace, SFŽP písemně vyzve žadatele (faxem, emailem, případně předá osobně) k jejich 
doplnění ve stanoveném termínu. 
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SFŽP zkontroluje, zda byly do konečného návrhu projektu zapracovány všechny požadavky a 
připomínky švýcarské strany. V případě, že připomínky nejsou zohledněny, je žadatel 
písemně vyzván SFŽP k jejich zapracování. Termín pro zapracování bude stanoven SFŽP 
podle náročnosti zpracování. 
 
Takto posouzený dopracovaný konečný návrh projektu předá SFŽP ke kontrole OPEU. 

 

2.2 Zpracování stanoviska MŽP a zaslání NKJ-CZP 1 
 
OPEU zpracuje ke každému konečnému návrhu projektu Stanovisko ZS, které bude mimo 
jiné obsahovat vyjádření k souladu projektu s podmínkami veřejné podpory. 
 
Originál konečného návrhu projektu včetně všech požadovaných příloh a CD bude zaslán se 
stanoviskem ZS-MŽP NKJ-CZP 1. 
 
 

2.3 Ověření na míst ě a zaslání švýcarské stran ě 
 
NKJ-CZP 1 posoudí analýzu rizik daného projektu a rozhodne o ověření podmínek projektu 
na místě. Toto může být zajištěno externími odborníky pověřenými NKJ-CZP 1. 
 
O provádění ověření podmínek projektu na místě bude NKJ-CZP 1 v dostatečném předstihu 
informovat ZS-MŽP. 
 
Na základě zjištění bude sepsán zápis o provedení ověření na místě. Ten bude zaslán 
předkladateli projektu k vyjádření a případným připomínkám.  
 
Bude-li výsledek ověření na místě uspokojivý, NKJ postoupí originál konečného návrhu 
projektu včetně všech požadovaných příloh a CD spolu se stanoviskem ZS-MŽP švýcarské 
straně ke schválení. 
 
Bude-li výsledek kontroly na místě neuspokojivý, rozhodne NKJ o dalším postupu: 

a) sjednání nápravy ve stanoveném termínu a následné zaslání originálu konečného 
návrhu projektu včetně všech požadovaných příloh a CD spolu se stanoviskem ZS-
MŽP ke schválení švýcarské straně; 

b) zaslání originálu konečného návrhu projektu včetně všech příloh a CD švýcarské 
straně s negativním stanoviskem NKJ a spolu se stanoviskem ZS-MŽP. 

 
V souladu s Rámcovou dohodou může švýcarská strana před schválením/neschválením 
financování projektu provést dle potřeby vlastní posouzení. Švýcarská strana může také 
pověřit nominované externí hodnotitele k posouzení projektu na místě. O tomto posouzení je 
NKJ a žadatel o grant předem informován ze strany Švýcarska nebo přímo externím 
hodnotitelem. Externí hodnotitelé švýcarské strany mohou komunikovat přímo s předkladateli 
projektů. NKJ předává informace o plánovaných posouzeních projektů na místě oznámených 
švýcarskou stranou nebo přímo externími hodnotiteli také příslušným ZS. 
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3. Konečné rozhodnutí o ud ělení grantu 
 
 
SECO rozhodne s konečnou platností o udělení/neudělení grantu pro daný projekt. 
 
Kladné rozhodnutí SECO o udělení grantu je zasláno prostřednictvím švýcarského 
velvyslanectví v České republice Národní koordinační jednotce dopisem s informací o udělení 
grantu a se specifickými podmínkami pro udělení grantu. 
 

V případě, že SECO rozhodne o neudělení grantu, zašle prostřednictvím švýcarského 
velvyslanectví v České republice Národní koordinační jednotce dopis s informací o neudělení 
grantu a zdůvodněním, proč byl konečný návrh projektu zamítnut. V případě neudělení 
grantu je předkladatel návrhu projektu a ZS-MŽP o tomto informován Národní koordinační 
jednotkou do 15 kalendářních dnů od obdržení dopisu švýcarské strany na NKJ-CZP 1. 

 
Po obdržení dopisu o udělení grantu vyzve Národní koordinační jednotka neprodleně 
předkladatele projektu (v kopii ZS-MŽP) k písemnému potvrzení přijetí stanovených 
podmínek pro udělený grant a k předložení potvrzení o zajištění finančních prostředků 
v konečné výši na spolufinancování projektu ve stanoveném termínu. Toto potvrzení musí 
být zasláno na NKJ a v kopii na OFEU nejpozději do 20 kalendářních dnů od obdržení 
dopisu předkladatelem projektu. ZS-MŽP v daném termínu zároveň předloží NKJ 
potvrzení o zajištění předfinancování. 
 
V případě, že předkladatel projektu a NKJ (CZP 1) podmínky udělení grantu přijímají a 
spolufinancování a předfinancování projektu je zajištěno, potvrdí NKJ písemně přijetí 
podmínek švýcarské straně-švýcarskému velvyslanectví v ČR. 
 
 

4. Podpis Dohody o projektu (SPA) 
 
 
SECO prostřednictvím švýcarského velvyslanectví v ČR následně zašle Ministerstvu financí – 
Národní koordinační jednotce k podpisu 2 originály Dohody o projektu (Standard Project 
Agreement) podepsané zástupcem švýcarské strany.  
 
Na straně Ministerstva financí –NKJ podepíše Dohodu o projektu náměstek ministra (NAC), 
který je k podpisu zmocněn ministrem. 1 podepsaný originál je vrácen švýcarské straně a 1 
podepsaný originál zůstává na Ministerstvu financí-NKJ. 
 
Originál podepsané Dohody o projektu je archivován na NKJ (CZP 1). Kopie je předána 
CFCU, která na jejím základě vydá Oznámení o poskytnutí grantu. Součástí těchto 
dokumentů bude i kopie Dohody o projektu.  
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VI.  SEZNAM PŘÍLOH MANUÁLU  

 

1. Obecné p řílohy 
 
Příloha č.1 – Organizační schéma  
Příloha č.2 – Formulář pro zpracování záměru projektu – Individuální projekt 
Příloha č.3 – Formulář pro zpracování záměru projektu – Program 
Příloha č.4 – Potvrzení o přijetí záměru projektu / konečného návrhu projektu 
Příloha č.5 – Posouzení formálních náležitostí a oprávněnosti záměru projektu 

Příloha č.5a – Posouzení formálních náležitostí záměru projektu 
Příloha č.5b – Posouzení oprávněnosti záměru projektu 
Příloha č.5c – Zpráva o výsledcích posouzení formálních náležitostí a 

oprávněnosti záměru projektu 
Příloha č.6 – Hodnocení kvality 

Příloha č.6a – Hodnocení kvality záměru projektu 
Příloha č.6b – Souhrn výsledků hodnocení všech záměrů projektů 
Příloha č.6c – Výsledné hodnocení doporučeného záměru projektu 
Příloha č.6d – Zápis z jednání hodnotící komise 

Příloha č.7 – Prohlášení o nestrannosti a zachování mlčenlivosti 
Příloha č.8 – Předávací formuláře 

Příloha č.8a – Potvrzení o přijetí souhrnné dokumentace o výsledcích posouzení 
formálních náležitostí a oprávněnosti a o výsledcích hodnocení 
kvality na NKJ 

 
 

2. Přílohy k Formulá ři pro zpracování zám ěru projektu 
 
 
Příloha formuláře záměru projektu č.2 – Prohlášení o spolufinancování 
Příloha formuláře záměru projektu č.3 – Indikativní rozpočet 
Příloha formuláře záměru projektu č.4 – Čestné prohlášení, že žádný oprávněný výdaj není 

financován duplicitně z jiného zdroje 
spolufinancování  

Příloha formuláře záměru projektu č.6 – Prohlášení o partnerství 
 
 
 


